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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva, wi van. 

Macellariu ronelentija 

O A magyar képviselőház julius 17- iki ülé- 

sében a politikai érettség és parlamentáris gyakor- 

lat új és különös neme merült fel: Macella- 

riu képviselő, interpellatio ürügye alatt, pronun- 

ciamentót szavalt, valamennyi magyarhoni ro 

mán nevében. A parlament általános roszalása ki- 

gérte a hösies kiabálást, az elnök is több iízben 

figyelmezteté és rendreutasítá az elhivatásáról meg- 

feledkező képviselőt, de ez csak tovább haladott 

a sajátságos bohóczkodás utján, valami római nép- 

tribunnak képzelvén magát. 

Macellariu valódi muszka-levest tálalt a ma- 

gyar parlamentben, miközben, nem gondolva arra, 

hogy propria laus sordet – saját, érdemeit so- 

rolta elő, s a törvények fitymálásával igyekezett 

azokat szaporitani, térdet hajtván a daco-román 

aranyborju előtt. 

Ki ne tudná, mily határtalan önfeláldozást (!) 

tanusitott M. úr tavaly a magyar parlamentben, 

midőn románul kezdett szónokolni, természete- 

sen a nemzet érdekében (?) és nem feltünési visz- 
elvoizi. zuzuttal M. úr ismét a képviselői sérthet- 

lenség oltalma alatt játszta el a nemzeti baj- 

nok hösi szerepét, Magasztalta az 1863/4-ki nagy- 

szebeni conventiculum végzéseit, miközben annyira 

neki hevült, hogy beszélni kezdett a román haza 

függetlenségéről (értsd az ismét elszakitandó 
erdélyi részeket), anyanyelve használatáról, nem- 

zete örök jogairól, saját, semmi hatalom által meg 
nem ingatható meggyőzödéséről sat. Ily fecsegés 
közben érte el szónokot az elnök figyelmeztetése; 
hanem falra hányt borsó volt ez ekkor is, azután 
is. A túllelkesült Macellariu védelmére kelt a ,Gaz.6- 
ban és azonkivül i z g a t ó román ,jeleseknek; * 

előadta, hogy az egész román nemzet osztja a 
balázsfalvi pronunciamentó postulatumait; majd azt 
igyekvék bizonyitgatni, hogy az unio érvénytelen, 
a román nemzet – azaz: M. úr és bolondoskodó 
társai – nem barátja az 1848 iki elhamarko- 
dott egyesülésnek. E tétel szavalásánál meglát- 
szott szónokon, hogy már nincs tisztában magával, 
hisz a román nemzet nevében beszélt, sőt az 5 
millió magyar zsarnoksága ellen a többi nemzeti- 

ségeket is pártfogása alá fogadta; azután ismételve 

szólott „Erdély függetlenségéről,4 az unio csupán 
elvi elfogadtatásáról, miközben hősünk is szüksé- 
gesnek látta egy pohár vizet meginni — mit előbb 
kell vala tennie - s csak azután nyujtá be azon 
interpellatiót, mely azt óhajtja, hogy a román lelki- 

ismeretlen izgatók ellen megkezdett vizsgálat h a- 
gyassék félbe, mert hát a pronunciamentó a 
román nemzet törvényes és igazságos kivánata sat. 

A famosus interpellatióra az igazságügyér 

adott illő feleletet a parlament általános tetszés- 

nyilvánitása által kisérve; csa k Macellariu úr nem 
volt azzal megelégedve, mit mi nagyon természe- 

k is találunk. Mert Horvát miniszter elmond- 
ván a pronunciamento tartalmát, mely szerint e ki- 

áltvány tiltakozik a hazának állami egysége 
ellen, ugy az 1848-i törvények, különösen az unio 
ellen is, s lással vádolja a magyar képviselő 
házban megjelent román képviselőket, kik a ro- 
mán nemzeti füge lenséget feladták; a miniszter 
arra ntalt, hogy ha az elővizsgálatokból kiderü- 
lend, hogy e kifejezések valóban előfordulnak 
ama pronunciamentóben, a kormány a balázsfalvi 

s és kiáltvány f ötényezőit a törvény so- 
ro pói elé állittatja, ezt kivánj k az ország jo- 

a Hhaza biztonsága. Azután, nagyon 

arra oktatta az igazság ér Macella- 
rat, hogy az állam egysége oly szent, hogy 

azt senkinek, annál kevésbé képviselönek megtá- 
madni mem szabad, * hogy „ő Felsége ellen nem 
leb obb kértést elkövetni, mint feltenni 

t rvegreket, a melyeknek megtar- 
z ist ten sza bad d ege alatt megesküdt, meg- fására a kitt 
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lariu úrat arra, kogy paz ée vénk figyelmezteté M 

Ne szent é 

elhivatásáról megfeledkező képviselőt m él t án 
megillette; de, mint mondják, az sem tetszett a 
pronunciáló úrnak, hogy Horvát minisztér beszéde 

végén azt is érinté; miképp a kormány béküléke 

nyen járt el akkor, midőn az id. főkormányszék 

tagjai közt is megtürt oly egyéneket eddig, 

kik a magyar állam egysége ellen ilyen hangon 
mernek e teremben nyilatkozni; továbbá azon ki- 

jelentés sem tetszhetett Macellariu úrnak, miszerint 

a kormány „mindazt, a ki az államegysége 

megtámadni merészli, oly ellenségnek tekinti, mint 
azt, a ki fegyveres erővel az ország territorialis 

épségét támadja meg." 
Valóban ideje is, hogy a Maczellarin úrhoz 

hasonló ábrándozók, kik álomképek kedvéért ját- 
szanak a magyar állam és a román nemzeti- 
ség érdekeivel, - valahára felvilágosittassanak 

arról, hogy nincs az államban oly hatalom, mely- 
nek a törvény előtt ne kellene térdet, fejet hajta- 

nia; ám tanitsák meg erre M. urat és társait is, 

kik a koronán felüli magasságban vélnek jár- 

hatni, holott csak a hiuság és hóbort vermei közt 

botorkálnak. 

Az ado-vita 
a Képviselőházoan. 

III. 

(S.) Valamint a magán háztartásnál, ugy 
az országos költekezésnél is áll a kiadások 
sorrendére nézve azon átalános szabály, hogy 
előbb a szükséges, azután a hasznos, végre 
a mulattató tárgyakra kell költeni. 

De a „szükségesek meghatározá- 
sánál az államháztartásban megforditott gya- 

korlat áll fenn: a magán ember takarója sze- 
rint nyujtózkodik, mig az ország előbb álla- 
pitja meg szükségleteit, s azokhoz szabja 
bevételeit és rójja ki azokat az „élő kincs- 
tárra,6 az átlam polgáraira. 

Kell lenni, és van is kellő tekintet a 
szükséglet meghatározásánál a „valódi" 
szükségre, és arra, hogy mennyit bir meg 
az adózók ereje, de van a költségeknek bi- 
zonyos minimuma is, a melyen alól kor- 
mányozni, államot fenntartani nem lehet. 

E felett van még egy körülmény, mely 
ebbeli eljárásunkat ez idő szerint szabályozza, 
t. i. az átmenet és kezdet félreismerhet- 
len nehézségei. 

Ezek okozzák, hogy az első magyar 
alkotmányos államköltségvetésben nem nyil- 
hatott tér a közterhek egyensulyozására czélzó 
reformoknak s a várvavárt könnyebbitések- 
nek, miután előbb a szükséges, eddig ke- 
vésbé ismert adatokat kellett beszerezni és 
azokat tanyulmányozva kellő tájékozottságra 
szert tenni. 

Nem nyilhatott út az óhajtott javitások 
kezdeményezésére már csak azért sem, mert 
az államköltségek leglényegesebb, legnagyobb 
összeget igénylő két tétele közül, csak az 
egyik, t. i. az államadósságok ügye s az 
ezek alkalmából fedezendő költségek vannak 
eddigelő teljesen rendezve. 

A védrendszer, mely másik legneveze- 
tesebb ága az országos kiadásoknak, csak 
ezután, a legközelebbi napokban kerül a kép- 
viselőház elé. 

Nem itt a helye ennek lényegéhez hozzá- 
szólani. Következöleg csak a mennyiben az 
az adó kérdésével s ennek arányával össze- 
függ, vagyunk bátrak figyelmeztetni, hogy 
minél önállóbb hadsereget kivánunk, annál 
nagyobb áldozatra kell készen lennünk. 

Az önállóság, az atyai, vagy gyámnoki 
hatalomtóli függetlenség mindig és minden 
körülmények közt többe kerül, mint a füg- 
gés, az alárendeltség. 

Értjük a hadsereg önállóságának ténye- 
zőit, a külön kormán zatot, külön t ! y n törzseket, jött, miképp a keresett tegnapelöőtt délutá parancsnokságokat, szakosztályokat sat A 
mennyivel több lesz minden factorokból az 
ujonnan megszavazandó hadszervezeti törvény- 
ben, annyival nagyobb lesz a költség is. 

A mnemzet kétségkivül kész örömest meg- 
hozandta az áldozatot, valamint hazájának, 
ugy alkotmányának biztonsága tekintetéből; 
de szükség, hogy tévhitbe ne ringassuk 

sára azt hallá: hogy nem hált otthonn. 
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mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 
atalnál kezeltetik. 

magunkat, mintha az új védrendszer megta- 
karitással járna, sőt ellenkezöleg; az Euró- 
pában mindenütt fennálló, desőt folyvást 
szaporodó állandó hadsergekkel, s a fejünk 
felett függő számos égető kérdésekkel szem- 
ben az állandó hadsereg rendszerétöl messze 
el nem távozhat, bármi széles néphadsergi 
szervezetet fogadjon el a törvényhozás. : 

Magyarország egymaga kivételt nem ké- 
pezhet, sem nem kezdeményezhet a lefegy- 
verzésre czélzó, vagy azzal azonos rendsza- 

bályokat, mig egész Európa fegyverben áll, 
Mihelytt e második főtárgy szintén el- 

intézve leend, következni fognak a törvény- 
hozásnak többi tárgyai is, még pddig abban 
a sorrendben, melyet azok fontossága, sür- 
gössége önként kijelöl. 

E sorrend megállapitásánál elsőséget 
azon ügyeknek adnánk – a mindenesetre 
sürgősen tárgyalandó nemzetiségi ügyen ki- 
vül - melyek a közköltségek rendezésének 
s ezekkel összefüggőleg a pénzügyi hivata- 
lok végleges szervezésének kérdésével kap- 
csolatban állanak; ez utóbbiaknál remélhet- 
vén nagyobb megtakaritást, azt, hogy az 
adók kivetése és behajtása, szóval: kezelése, 
az eddiginél kevesebbe kerüljön. 

A mi szintén lényeges: miután az adó- 
apasztás egyik legczélszerübb módja, a 
kezelés egyszerüsitése, olcsóvátétele. 

Az igazságszolgáltatás és közigszgatás 
közegein kivül a népnevelés-ügye sem lenne 
elhanyagolandó, sőt szintén mielőbb rende- 
zendő, még pedig egyrészt éppen nemzetgaz- 
dászati tekintetből; mert tagadni nem lehet, 
hogy a müveltség hatalmas emeltyüje a mü- 
iparnak és kereskedésnek, s e szerint ha- 
sonlag egyik lényeges eszköz az adóképes- 
ség emelésére, előmozditására. 

Mindenekelőtt és felett pedig azon köz- 
óhajtásnak kivánunk kifejezést adni, miképp 
az országgyülés ne napoltassék el, hanem 
folytassa munkásságát a halomra nött sür- 
gős teendők elintézésében, mert csak igy re- 
mélhetjük, hogy közállapotaink mielőbbi ren- 
dezése, egyszersmind közterheink könnyeb- 
bülését is eredményezendi. 

Pest, julius 18. 1868. 
(y. z. n.) A két testvér-város közönségét teg- 

nap óta — bátran mondhatjuk — lázas ingerült- 
ségben tartja egy éppen oly váratlan, mint talány- 
szerü esemény, a mely — természetesen – háttérbe 
szorit minden más tárgyat, még magát az ország- 
gyülés iránti érdekeltséget is. 

A tényt, miután annak egyes részleteit 
alig találandják önök másutt igy összegyüjtve, hosz- 
szasabban adjuk elő. 

A honvédegylet központi bizottmányának tag- 
jai tegnap délutáni 4 órakor ülésre jelentek meg 
rendes helyiségökben, mely alkalommal Dulovits 

bizottmányi jegyző tudatta, hogy tegnapelőtt 
Beniczky Lajos ezredeshez s a bizottmány el- 
nökéhez ment, vele hivatalos ügyben értekezendő, 
de azon választ nyerte töle, miképp csak esti 9 
órakor állhat szolgálatára, mert egy hozzá intézett 
levél következtében Budára kell mennie. 

Az érintett s Dulovits által is elolvasott 

levélben arra kéretett fel Beniczky Lajos : eles- 
sen parancsnoksága alatt harczolt és most haldokló 
egyik honvéd társához, a ki az 1848/49 ki hadjá- 
ratra vonatkozó, nagyon fontos történelmi okmá- 

nyokat kézbesítend neki, mit azonban csak szemé- 
lyesen tehet. A budai hidfőnél várni fogja valaki 

Beniczky Lajost, s a haldokló ágyához vezetendi öt. 

Az ezredes akként nyilatkozott, miszerint hal- 
dokló bajtársa kérését teljesitenie kell és Duló- 
vits kiséretében a pesti hidfőig ment, innen pe- 

dig - miután a titkártól elvált — áthaladt Budára. 
Dulovits a kitüzött órában, azaz: esti 9 

órakor kereste Beniczky Lajost lakásán 
kete sast vendéglöben, hol rendesen megszállni 

szokott, de nem találta honn. Tegnap reggel is- 
métlé látogatását, azónban legnagyobb ekodálkozá. 

H 

Rögtön kiküldtek Ujpestre, Beniczky La- 
jos rendes lakhelyére, ám innen azon tudósitás 

óra óta nem volt lakásán. 
Dulovics tegnap déli 1 órakor, a : 

postahivatal bélyegével ellátott következő a onym 
levelet kapott : ! 

„Beniczky Lajos, a ki többszört in- 
tés daczára sem szünt me 

ügynek ártani, tegnap 
Önök is vigyázzanak magokra 

gozim folhó n 

tgyzi saem 

E levél rögtö 
Beniczky 

nak nyomára. 
Horváth Guosztáv, volt honvéd, 

hogy Beniczky Lajos oet 
dacs s Rákóczy szintén igy fognak járni. E 
nyilatkozatról rögtön értesittetett a belt tgyniniszten, 
sőt az a városi kapitányságnál 

nyerése végett — jegyzököny 
Gyanusnak látszik, mis 

egyén megtudta „a szintén i 
neveit, holott az anonym levél csak át 

ban volt fenyegető. 

Mondanunk sem kell, hogy a két 
kapitánysága legnagyobb eröt fejt ki a 

ban, de eddig — fájdalom - — minden 
nélkül. 

Még két versiót registralunk : az első, mely- - 
nélfogva Beniczky Lajost tegnap 1 egte, 

Budán a rácz fürdő körül látták, miből azt követ. : 
keztették, hogy az e környéken fek 
melyikében lelte gyászos halálát, e 
lanatig nem konotatáltatott, a más 

rül megtaláltatott , de ezen állítá áge s ak 

zonyult be. öi a a 
Ma delelőtt a belügy 

tályának főnöke jelent meg a posívárosi kartáiy 
ságnál, és Polgár Károly nelyette s kaptá inynyal 
hosszasabban értekezett. 

E szomoru esemény annál to mert 

az érdeklett mind a köz-, mind á magá élet 

közkedvességü egyén olt kire nézve 
hetett tenni, hogy találkozott emb dkelee o 

otlisvasai ellen leselkedik. 

Beniczki Lajos kényező szerepet játszott a 
magyar szabadságharczban; ő verte ki szabadosa- k 
patával Losonczból a muszkákat, kik ismét, vissza- v 
kerülvén a városba, ezt - miként tudva van- 
csaknem porrá égették. 1861. ben a képviselőház- 
ban ült, késöbb az Almássy Dal-féle perbe bo- 
nyolittatott és elitéltetett, mig most egy nagy vál- 
lalatnál jelentékeny állás vára reá. Honvédtársait, a 
mennyire tőle kitelt, segélyezte, hogy talán egynél 
töhbet kellett üres kézzel elbocsátnia, az csak an- 
nak tulajdonitható, mert maga sem birt valam 
nagy vagyonnal. ojiyv sddaaaval- 

Feszült figyelemmel várjuk e nyatoriosus ügy- 
ben a kifejlödést. do ue mellsáayradr 

Vajha megelőzné, vegy tegalábbanyómom kö- 
vetné e levelet táviratom, melyben aztojelenthet, 
ném : hogy a titok fátyola lelebbent, és az eset nem 
oly tragikus, mint a minőnek azt,még most alapo- 
san tartjuk. sn e so gnáassai öls 

Az alföld- itmek vasutra aláirt összegek ak- 
ként fognak felosztatni, hogy az 1-6, részvényt 
aláirók 1/, acciát, a 6-200 aláirók; 18/, adtöb- 
bet aláirók! pedig 7, perezent , értékig Ikapnak 
részvényeket, öele golhtád osemunad lelfs s 

al Hondlonr Hölaod rása 

mapszemale. 

nagak ko 
lyek életrevalók, kifej 

le e men mindenki azt valast t 

sálva elmondja m 
kodniok. A sWolté 

hogy a földek szvéb sotntáo et 
fordulna. Hanem tekintsenek a sz 

és bánáti svábokra, ezek egésze 
kevésbé foglalkodnak az ösökm 

épp ez által nyernek időt ésin 
mely atltsnen ene 

a gy 
.A svábot nem terheli a 
.. vesa



szefepet k ell játszaniok; ök a magas politika fel- 
adataival bibelődve elhanyagolták a földmive- 

lést és ipart, s hiú hirnév és bolygó fény után 
futkostak. Magyarországon a német elem a munka 
és értelmiség társadalmi és politikai hatalmára tá- 

juk, hanom. az egész országra 

hogy N.-Szebenből falu lesz, mivel a hivatalokat 

elviszik belőle; mintha munka és gyakorlati értel- 
miséggel nem segithetne magán. Ez rothadt álla- 

potra mutat, ezt kell legelőbb megszüntetni; előbb 

népiségnek kell szilárdan állani, mielőtt tör- 

ténelmi-politikai népegyediség lehetne; különben 

gy járnak a szászok, mint romoszi nemzetfeleik, 

kik addig ragaszkodtak az ösi hagyományokhoz, 

iselvén a faluban minden hivatalt s kibérelvén az 

ottani egyház nagyterjedelmt földeit, mi alatt szám- 
ban olyannyira leapadtak, hogy ma éppen csak 
annyi háztartó gazda van, mennyi szükséges a fa- 

imsi hivatalokra s az egyházi földek kibérlésére, 
saját földjét mindegyik eladta. Ide vezet – ugy- 
mond a ,Kron. Ztg" — a historiai emlékekben gyö- 
nyörködő önteltség és önzés. A ,Siebl d. Wblté 
azt is ajánlja, ragaszkodjanak a szászföld ősi jo- 
gaihoz, a polgárok egyenjoguságához, a vallás- és 
lelkiismeretszabadság megszentelt jogaihoz. A „Kron. 

Ztg" erre nagyon helyesen jegyzi meg, hogy ré- 

gen a királyföldön éppen nem létezett egyenjogu- 

ság, mert a románok, mint gör. n. egyesültek ki 

voltak zárva a helyhatósági képviseletekből, a hi- 
vatalokból, söt a czéhekből is; sőt némely szász 
hatóság alá tartozó kerületekben éppen jobbágyok 
is voltak; azután a más nemzetiségek és hitfeleke- 
zetek birtokszerzéstől el valának tiltva, sőt másféle 
jogokból is kizárattak a szászföldön; e felett 
fizették a tizedet a szász papoknak. E jogi kü- 

lönbséget az 1848-ki törvények szüntették meg, 

behozván itt is az állampolgárok teljes jogegyenlő- 
ségét. Tehát - hangsulyozza a ,„Kron. Ztg" — e 
módositáshoz kell a szászoknak ragaszkodni; a 

törvény előtti korszerü, valódi egyenjogusághoz; 

ez az 1848-iki törvényhozás magasztos vivmánya, 
részök volt abban a szászoknak is. A jelenlegi 
politikai jelszavaknak nyiltan kell kifejezni e tények 
iránt az elismerést, azt, hogy a szászok is ragasz- 

kodnak a közös törvényhozás eme szabadelvü viv- 
mányaihoz. - Jövő alkalommal adjuk az érdekes 

folytatást. 
— A ,Székl. Közl * a M.-Vásárhelytt alakuló 

takarékpénztár érdekében jeles czikket hoz, mely- 
böl a tárgy fontosságánál fogva mi is - mintegy 
serkentésül a jó példa utánzására – közread- 
juk a következöket: „A takarékpénztárak eszméje, 
föleg a közép-és szegényebb sorsu emberiség szol- 
gálatában találja rendeltetését; s mi végre? hogy 
az ezen osztályokban természetszerüleg rejlő taka- 
rékosság gazdag gyümölcsei ismét ezen osztályokra 
háramolván vissza, évről évre s nemzedékről nem- 
zedékre mindig kevesebbé váljék azok száma, kik 

mint valódi szegények, az élet javaiban — a 
részvétteljes emberi kebel fájdalmára, sőt a társa- 

dalomnak több iránybeli hátrányára - aránytalan 

csekély mértékben részesülhetnek. 

„Ez tehát a takarékpénztárak valódi főczélja; 

és hogy e czél nem ábránd, hanem valóban telje- 

sülő igazság, ezt a gyakorlati tapasztalás minde- 
nütt a hol ez intézmény fennáll — a legfényeseb- 

ben bebizonyitotta. Például csak egyet kivánok rö- 

viden fölemliteni. 
„Ha jól emlékszem 1840-ben jött létre a 

Pestmegye pártfogása alatti első takarékpénztár 
hazánkban Pesten, melynek alapjához a magaslelkü 
emberbarát Fáy András egy zsebkendőbe kötve 
vitte fel az első 300 darab huszast. Annak most 

27 éve mult, s e takarékpénztárnak multévi üzlet- 
kimutatása 33 és fél millió forint forgalmat mutat 
ki!! Mennyi áldás és mennyi vagyonosodás folyt 
ki e roppant összeg forgalmából csak egyetlen év 
alatt! i 
poplme, kedves székely atyámflai! Sok idő 
mulva bár, de köztünk is testté kezdett most válni 
az ige. Legnépesebb városunkban M.-Vásárhelytt 
létesülni fog egy ilyes áldásos intézet, egy „takarék- 
pénztár.4 Lenni fog nekünk is egy biztos saját 
„méhkasunk4, hová megtakaritott filléreinket össze- 

: hordhatjuk, hogy onnan kellő időben és olcsó ka- 
matért segithessük önmagunkat s emelhessük ke- 

Teseti erönket, hogy emelkedjék vagyonunk, a mit 
erzünk. 

Mi egyéb volna tehát teendőnk, mint az : 
ogy addig is, mig többi városaink és székeinkben 

is hasonló történnék - résztvegyünk ennek meg- 

alapitásában és azután ide hozzuk a megtakaritott 
pénzecskét, hogy ne legyen egy napig sem elvon- 

va a sikerdús forgalomtól közöttünk. 

mint tudom, a m. vásárhelyi takarékpénz 

arab 100 forintos részvényre fog alapit- 

ely mihelyest gazdát kapott — a pénztár 
azonnal megalakul. Az aláirásnál 10 forint bánat- 

pénz, s a megalakuláskor a részvény fele, tehát a 
10 ífrt bánatpénz levonásával még 40 frt fizettetik 

boe; a részvény másik fele később — a forgalom 

nö g bekéretni. Eddig már szép szám- 
aláirások legtöbbnyire helybeliek 

7 hiszem közóhajtást fejezek ki, a 

az összes székelyföld legmele- 

gebb részvétét hivom fel e részvények aláirásához, 

hogy az intézet még ez év folytán kezdhesse meg 

működését, hogy legalább kezdetlegesen indithas- 
son egy kis pénzforgalmat az ebben annyira szű- 
kölködő, de térben dúsgazdag székelyföldön! 

3A mint értesülten, nemes marosszéki főkirály- 
biró mlgos Mikó Mihály ur buzgó hazafias kezei- 

ben van a részvény aláirási iv e vállalathoz a vi- 

dék és külső székek számára, a mi biztos remény- 

re jogosit a külső részvét minél nagyobb mérve 
iránt.4 

Der ungariseh-österreichische Dualismus u. 
die Aufgabe der modernen Demokratie. 

Von Guido von Bausznern. 

Ez czime egy legközelebb megjelent politikai 

röpiratnak, melyben szerző magát — kit már mint 

a ,„Der Ungar" szerkesztőjét ismerünk — rehabili- 
talni törekszik, minthogy nemrég még a foederalis- 
mus hivének vallá magát; tudatván a t. ez. 1öpirat- 
olvasó közönséggel, hogy ő mostan dualistának ál- 
lott be. 

Nem tudjuk mennyire fontos szerző egyéni- 

sége s mennyire szerzett magának érdemeket a 
multban arra, hogy a jelenben meghallgattassék, 

s lehet-e a röpiratot egyébnek tekinteni, mint tisz- 
tán magán jellegü nyilatkozatnak. De még igy is 

elég érdekes arra, hogy olvasó közönségünkkel 

megismertessük. 

Szerző doktrinár politikus; ő is azon világ- 
polgárok közé tartozik – mint nagy Némethonban 
annyian — kik eltekintve a hon szükebb határaitól 
s annak lakóitól az egész világot boldogitó esz- 

mékért lángolnak; szemük a meszsze távolban jár, 

gondolataik fenn-fenn a magasban röpkednek. A 
„tudomány*, „mivelődéss és „emberiesség" elméleti 

szentháromságáért lelkesülő szerző, kinek állitása 

szerint az emberi lélek képes az igazságot kipu- 
hatolni s ez okból kell is és kénytelen is az 
igazságot megismerni s annak világában élni le 

élte napjait - miután azon igazságnak megismeré- 

sére jutott, hogy nem a dualismusnak, sőt ellenke- 
zöleg a foederalismusnak kényszerü következménye 
a panrusticismus, siet ezen meggyöződését a maga 

végkövetkezményeiben kiaknázni s miután a dualis- 
musnak hazánkat illetőleg el nem vitatható üdvös 
voltát enmagának bebizonyitotta volna, siet annak 
üdvös hatását egész Európára, sőt az egész világra 

kiterjeszteni. 

Mindjárt müve elején azt a tételt állitja fel 
szerző, hogy Austro-Hungaria (sz. által feltalált új 
műszó) jövendő politikájának : Magyarországnak 
lehető legnagyobb mértekben való megerősödését 

kell czéloznia, hogy aztán tényleg a roman-germán 

mivelődés védfala lehessen a veszedelmes és ke- 

véssé mivelt szláv néptenger ellenében. Folytatólag 
hozzáteszi, hogy ezt csak ugy érheti el, ha a két 
praepondoraló népfaj : az osztrák-németek s a ma- 
gyarok egymással kölcsönös véd- és daczszövetség- 

re lépnek. De szerző nem kivánja, ugy miként 

Laveleye, hogy mi az 1867-ikénél is szorosabb 

kapcsolatba lépjünk a Lajthántúllal; nem, ö töké- 
letesen belenyugszik a delegatiók imtézményeibe; 
csak attól tart, hogy a balközépnek sikerül a kor- 

mányrudra jutni - s hogy akkor az egész szép 

kiegyezkedés dugába dől, - de mégis megvigasz- 
talja magát azon gondolattal, hogy ha a balközép 

vezérei a miniszteri padokra találnak ülni, a mi- 
niszteri felelősség szemüvegén át nézve, a világ 
dolgok egészen más szinben fognak feltünni előt- 

tük, mint a hogy azok most a képviselői immuni- 

tás által jól assecuralt képviselőházi padokról elé- 
tünnek. Bizzunk – igy szól – a lakosság conser- 
vativ és alkotmányos tapintatában; bizzunk annak 

önfentartási ösztönében; — reméljük, hogy az új 

választásoknál a Deák-párt megint győzni fog. 

Miért kell nevezett Austro-Hungariában az 

osztrák-német s a magyar népfajnak praedominálni, 

azt szerző következően magyarázza ki: Fő czélja 
az emberiségnek s igy minden nemzetnek az em- 

litett elméleti szentháromság elérése; ezt pedig 

csak ugy érheti el, ha van közvetitő, t. i. az in- 
telligentia, mely azt vele megismerteti; hogy 
pedig az értelmiség közvetitővé válhassék, azért 

szükséges, hogy a kormányrudat kezében tartsa; 
ezt az értelmiség pedig csak a választási törvény 

kellő módositása által érheti el, melynek folytán a 
választói jogot illetőleg az anyagi és szellemi bir- 
tok bizonyos mennyisége vétetnék zsinormértékül. 

Igy érnök el — szerző szerint – azt, hogy rang, 
születés és nemzetiségi különbség nélkül a valódi 
intelligentia jusson kormányra. Hogy van az — 

kérdi szerző - hogy Austrio-Hungariában a Laj- 
thán túl a németek, a Lajthán innen a magyarok 
az uralkodó vezényszerepet vivő nemzetek, holott 

aránylag a többi nemzetiségeknél, számszerint sok- 
kal kevesebben vannak ? — Igen egyszerüen azért, 

— feleli rá a szerző - mert Austro.Hungariában 
tényleg a németek és magyarok - „nagybanés 

egészbent – a legintelligensebb nemzetek 
és ennélfogva a tudománynak, mivelődésnek és 

emberiességnek közvetitői. Jegyzetben utána teszi 
s igen helyesen szerző : ,Nem tagadhatni, sőt ki- 
emeljük, hogy a szlávok és románok is kitünő ér- 
telmi tehetségü férfiakkal birnak. Csakhogy ezek- 
nek száma, aránylag a nevezett két külön nemzeti- 

ség nagy értelmetlen tömegéhez, ugy szintén ará- 

nyitva a német magyar értelmiség számához, oly- 

annyira csekély, hogy a szlávok és románok 

nagyban és egészben vévef lelki kimivelő- 

désben, ugy szintén mivelődési fejlettségben még 
igen hátra állanak az osztrák-németek s a magya- 
rok mögött. - Ennél fogva a német s a magyar 
nemzetnek túlsulya a szláv-román lakosság fölött, 
nem önkényes és erőszakolt, hanem ,„mivelődés 

történeti tény«, mely annál kevésbé ellenkezik 

az általános jogérzettel, s az általános jogegyenlő- 
ség fogalmával, ugy szintén az alkotmányos sza- 
badság követelményeinek annyival inkább megfelel, 

mivel az életbeléptetett s alkotmányszerüen biztosi- 
tott pállampolgári egyéni szabadság. útján fenn- 

tja a románoknak s a szlávoknak az útat és 
módot arra, hogy saját erejükön kivivott anyagi és 
szellemi vagyon szerzése által, magukat a magya- 
rokkal s az osztrák-németekkel egyenlő főkra emel- 
jék. 

Igy folytatja tovább szerző érveléseit; mi kö- 
zöltük azt, miutan Laveleye általunk ismertetett 

dolgozatában felállitott ama tételére: hogy mi ne- 
künk magyaroknak elébb utóbb el kell fogadnunk 
a foederalismust - ugy szólván feleletet ad. 

Miután magát Bausznern úr a baloldal irányá- 

ban expektorálta volna, áttér röpirata tökéletesen 

német tudós jellegü részére, a hol aztán ,solial- 

demokratikus püdagokikust eszméket hord halomra. 
Definéálja a népfönség eszméjét; demonstrálja : 

hogy világrészünket, két nagy baj fenyegeti, a 

„pauperismus" s az örök háboru. Ajánlja a világ- 

békét s annak eszköze gyanánt az iskola reform- 
ját természettudományi alapokon. S természettudo- 

mányi alapra állva, kifejti, hogy a nagy néptöme- 

gek tudományban s erkölcsben való gyarapodása, 

az egyetlen út és mód e két iszonyu bajtól való 
megmenekülésre. Közben kikél a halálbüntetés ellen 

s azt eltörlendőnek itéli; elfeledvén, hogy — a mint 

azt Girardin Emil a ,„Libertét idei junius 26 diki 
számában oly szépen kifejezte - a büntetőjogi 
lépcsőzetből jobb az alsó fokozatok kiszedegetésé- 
vel kezdeni s ugy menni fölebb, nem pedig leg- 
felül kezdeni el a bontást. Ki a halálbüntetést el- 
törölni óhajtja, annak a büntetőrendszer korszerü 
reformját kell sürgetnie, oly reformot, mely a ke- 

véssé bünösöket a végképpi megromlástól megóvja, 
s a nagyobb büntények miatt elitéltek javulását 

mintegy előre biztositsa. 

A gyakorlat, a tapasztalás, minden lépten- 
nyomon visszautasitja szerző emberboldogitó ab- 

stract és fellengző eszméit. A mi pedig szerzőnek 

röpirata első részében fejtegetett politikai nézeteit 
illeti, ezekre nézve ajánljuk figyelmébe, mit egy 
franczia diplomata mondott : hogy „L/esprit politidue 

est par excellence Vart de compromis." 

Butyka Dezső. 

Magyar országgyülés. 
A képviselőház ülése julius 16-án 

Napi renden van az adóbehajtásról szóló tör- 
vényjavaslat részletes tárgyalásának folytatása. 

Szlávy József erélyesen szól a szerkezet 
megtartása mellett s czáfolja azon aggodalmat, 

mintha ez a megyék megsemmisitésére vezetne; 

Olgyay Lajos hosszu, zaj között tartott be- 
szédben leginkább a megyei kérdést fejtegeti s 
nagy zaj, „elállé, „szavazzunk", kiáltások közt 

Tisza javaslata mellett nyilatkozik. 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter. A tör- 

vényjavaslat oly elvet fektet le a megye felelős- 

ségében, mely minden rendezett államban érvény- 
ben van: Azt mondják, hogy e §8. megsemmisitik 

a megyei autonomiát, de ez nem áll, mert a megye 

nem csak felirhat, hanem még a törvényes minisz- 
teri rendeletet is, ha kedve tartja, félreteheti; 
csupán az kivántatik, hogy az államnak ebből ered- 
hető káráért felelős legyen. Mondják, hogy a 
miniszter nem csalhatlan; igaz, de a megye sem 

s azon különbség van, hogy mig a miniszter fele- 
lős a törvényhozásnak, a megye senkinek sem; az 
első feladatunk most a felelős parlamenti kormány 

fenntartása, s minden intézményeinket ehez kell 

alkalmazni, még ha egyben másban módositni is 
kellene azokat; Tisza inditványa szerint a megyei 
tisztviselő felelős a megyei bizottmánynak, de ezen 

tulajdonképen határozó bizottmány nem felelős 

senkinek, már pedig a parlamenti rendszer mellett 
felelősnek kell lenni mindenkinek, az utolsó községi 

biróig. A feladat most, épen a megyék érdekében 
az, hogy minden összeütközés elkerültessék, mert 

figyelembe kell venni, hogy vannak koreszmék, 

melyek, ha a megye és parlamentáris kormány 
összeférhetleneknek tünnének ki, a megyékre veszé- 

lyesek lehetnek. Hogy pedig már 1848-ban miként 
gondolkoztak a megyei tisztviselökröl, idézi Kossuth 

Lajosnak egy 1848. juliusban készült törvényjavas- 

latát, melyben az egyik szakasz a megyei tiszt- 

viselőt a miniszteri rendelet feltétlen végrehajtására 
utasitja, ellenkező esetben őt a miniszter hivatalá- 
ből rögtön elmozditja; másik megszabja, hogy a 

miniszteri rendelet a megye főnökének leküldetvén, 

ez minden ellenkezés vagy gyülés elé terjesztés 

nélkül annak végrehajtását eszközli. Most ennyire 

a kormány nem megy. Végül kinyilatkoztatja a 

miniszter, hogy ha a ház mindazon intézkedéseket, 

melyeket gondos megfontolás után a ház elé terjesz- 

tett s melyeket a pénzügyi bizottság elfogadott, 

törvényre nem emeli, ő a felelősséget magára nemi 
válalja. (Éljenzés.) 

Ivánka Imre nem a tárgyhoz szól, hanm 
polemizál a tegnap szólott Tóth Vilmos, Szász 
Károly és Horváth Döme ellen, mi nagy zaj 
között Szász és Horváth Tészéről erélyes 
válaszokra ád okot személyes ügyben. 

Zsedényi Ede czáfolja azt, mintha a pénz- 
ügyi bizottság a megyei tisztviselőket a pénzügyi 
közegeknek alárendelni akarta volna. 

Miután Borlea Zsigmond meglehetős zaj 
közt Tisza mellett nyilatkozott, átalános csend és 
figyelem közt szót emel 

Deák Ferencz roppant hatásu beszédét mai 
számunk hozza, egész terjedelmében. 

Csiki Sándor kezd beszélni, de a ház nem 
igen figyel, hanem csoportonként a folyosókra 
szétoszlik. 

Több szóló nem volt feljegyezve. A sor tehát 
Tisza Kálmánra került, mint inditványozóra. A 
ház azonban türelmetlenkedett, mert már két óra 
felé járt az idö. Szóló tehát zárszavát, annál is 
inkább, mert még a közp. bizottság előadója is 
szólni akar, a holnapi ülésre kivánta halasztani. 

A nagy hőségtől még el nem ugrott képvise- 
lök egy része mát, a másik holnapot kiáltott. Pa- 
tay István tulkiáltja a nagy zajt: Méltoztassanak 
diseretioval lenni! (Nagy zaj.) Hiába zugnak, mert 
én el nem állok. Estig itt állok, és beszélni fogok 
punctum! (roppant zaj.) Patay megváltoztatja szán 
dékát és kiáltja : ,Mit akarnak most velünk minden- 
nap 10 órától 2-ig; (Zaj.) 28 foknyi melegben 
engem senki sem kényszerithet, hogy itt marad- 
jak, és nem is maradok.4 (Kalapját veszi, s távo- 
zik. Nevetés. Taps. Hosszasan tartó zaj.) 

Sokáig tartott még a nagy zaj –mig az el- 
nök szavazás által döntötte el a kérdést, hogy ki- 
vánja-e aház jelenleg még folytatni a tanácskozást 
vagy nem? A többség már ki volt merülve, nem 
kivánta a tárgyalást, s igy az ülés feloszlattatott. 

A képviselőház ülése julius 17-kén. 
A jegyzőkönyv hitelesitése s a kérvények be- 

mutatása után szót kért: 

Macellari u Ilyés maga és többi társai 
nevében egy interpellatiót kiván intézni az összes 
miniszteriumhoz. Mielött azonban ezt tenné, meg- 
jegyzi, hogy csak irás segélyével szólhat magya- 
rul, mert most csak azért akarja használni e nyel- 
vet, ne hogy ugy járjon, mint a mult évi márcz. 
hó T-én, midőn a legalkotmányosabb uton hozott s 
a legfelsőbb helyen szentesitett törvények alapján 
igen természetesen, saját anyanvelvén akart élni, 
(általanos ellenmondás), de elnémittatott, Szoruta 

kell magyar nyelven azért is, mert azon törvény, 

mely neki a román nyelven való szólást megen- 

gedte, eltöröltetett; eltöröltetett ugyan, de nem tö- 

röltetett ki a román nemzet szivéből (zajos ellen- 

mondás). De midőn magyar nyelven szól, tiltako- 

zik az ellen, mintha csak perczre is le akarna 
mondani hazája függetlensége és anyanyelve hasz- 
nálatáról. (Zaj). 

A zaj mind átalánosabb lesz, a ház türelmet- 
lenkedik, hogy a szónok nem tér át az interpella- 

tióra, de törvényellenes expectoratiok terén kóbo- 
rol. Szónok folytatja : „Nincs hatalom, mely engem 

megfoszthatna azon meggyöződésemtől, hogy nem- 

zetem jogai nincsenek örökre elveszve és hogy 

diadalmaskodni fognak előbb utóbb ... 
Elnök rendreutasitja a szónokot; felkéri 

szóljon egyedül a dologhoz, tegye meg interpella- 

tióját. (Általános helyeslés). 
Macellariu folytatja. — Bizonyos tudomásom 

van, hogy a „Gazetta Trans.4 szerkesztője ellen 

inditott sajtóper folytán, lakása megmotoztatván, ő 

és többen, köztük négy balázsfalvi kanonok a ma- 
rosszéki törvényszék elé idéztetett. (Helyesen tör- 
tént).. A román nemzet legmélyebben fájlalja, hogy 
a magyar felelős kormány közegei által és annak 

rendeletéből kisérlet tétetik a román nemzet legje- 
lesb férfiainak megnyitni az utat a börtön felé. 

Ezen törvény és politikai szempontból nem iga- 

zolható eljárás indoka az ismeretes balázsfalvi pro- 
nunciamento. 

Nem akar a birói eljárásnak praeoccupálni; 
de annyit kénytelen megjegyezni, hogy a balázs- 
falvi pronunciamento három pontja nem ultrak 

szüleménye, kivánatai azok az egész román nem- 

zetnek, s kik nem osztják, ha ujjainkon akarnók 
őket megszámitani, nem volna szükséges mindkét 
kezünkre. Oly kivánalmakat fejez az ki, melyek 
igazságos és törvényeseknek ismertettek el a leg- 
felsőbb helyen; a fejedelem iránti hüség, a törvény 

és a nemzetek iránti testvéri szeretet kifejezése 

mellett fogalmaztatott és intéztetett ama pronun- 
ciamento a kormányhoz, létesitése nem kisértetik 
meg a törvényen kivül. 

Macellariu elismeri, hogy a pronunciamento 

a 48-ki uniót kétségbevonja; de ha ez az egész 
bün, mely vizsgálat alá vétetett, akkor nemcsak 

azok, kik aláirták s elfogadták, banem valamennyi 
román Magyarország és Erdélyben, sőt a szászok 
nagy és erős része is ezen bünbe esett. (Zaj, el- 

lenmondás). 
Nem sorolja elő a 48-ki uniótörvény hiányait, 

moralis és államjogi szempontból; de hazafiui kö- 

telességének tartja, ha nem is a román nemzet 

nevében, mert arra nincs joga, de mint a román 



nemzet hü fia kimondani, hogy a 48-ki uniónak, 

mely elhamarkodott, a román nemzet nem barátja. 
(Roppant zaj, ellenmondás, rendre kell utasitani). 

Az erdélyi románokra nézve a 48 ki unió 

nem egyéb, mint az erőszak kifolyása. (Zaj. Fel- 
kiáltások: ezt nem lehet türni. Elnök utasitsa 

rendre). 
Elnök: kénytelen vsgyok figyelmeztetni a 
képviselő urat, hogy mi a törvények paizsa alatt 
gyültünk össze, annak rendeletei szerint tanácsko- 

zunk, annak engedelmeskedni, hódolni tartozunk. 
Képviselő ur kitételei a törvény iránti tisztelettel 
ellenkeznek. Figyelmeztetve kérem a képviselő 
urat, hogy előadásában válogassa meg a szavakat, 

különben kénytelen lennék a ház szabályai által 
nekeém tulajdonitott kötelesség szerint megkérni a 

házat, hogy öntől a szót megvonja. (Élénk helyes- 
lés). Tessék folytatni. 

Szóló emlékszik, mit felelt a magyar nemzet 

1849-ben, midőn a hatalom az élők sorából kitö- 

rülte (felkiáltások : micsoda bolond beszéd! ki tö- 
rölte ki ?) nemde azt felelte, én élni akarok! s in- 
kább azon hatalommal harczolok, mely életemet 
akarja elvenni. Most midőn egy alig 5 millióból 
álló nemzet intézi ugyanazon ország 11 milliónyi 

többi nemzeteihez ugyanazon szavakat - (Rop- 
pant zaj. Több képviselő feláll helyéről. Roppant 
izgalom). 

Elnök: A képviselő urat már egyszer rendre 
utasitottam ; másodszor figyelmeztetem, ha kitéte- 
leivel törvényszerüleg nem tud élui, kérni fogom 
a házat, hogy vonja meg tőle a szót. Ezennel még 

egyszer figyelmeztetem, különben kérni fogom a 
háztól azon határozatot. (Általános helyeslés). 

Legyen szabad indokolnom interpellatiómat. 
(Ez nem indokolás). 

Elnök: Nem gátolja abban senki, csak ki- 
fejezései ne legyenek törvénybe ütközök. 

Ma cellariu: Ugy hiszem nem ütköznek 
törvénybe. Különben t. ház nemcsak a románok, 

roppant zaj; elnök csendet kér. Szónokot nem le- 
het hallani). Sőt 48-ban is csak in principio mon- 
datott ki az unió; s a kormány oka, hogy eddig 
keresztül nem vitték, mert most, Erdély független- 
sége felett nem volna külön vélemény. A románok 
közt nincs erre nézve külön vélemény, kivéve egyet, 
kit meg is nevezhet. (Hosszu éljen ! zaj). Szóló is 
megéljenzi, hogy meggyőződhessék csalódásáról. 
Nem kenyérkeresetből, hanem ö Felsége iránti hű- 
ség és tiszteletből jöttek a magyar képviselőházba, 
de ezuttal még távol voltak attól, hogy Erdély füg- 
gettenségét csorbitsák. (Bocsánatot kérve vizet 
iszik.) Nem ellenszenv a magyar nemzet iránt 
készti öket ellenezni az uniót, sem illoyalitás; saj- 
nálja, hogy mind a bécsi, mind a pesti kormány a 

nem magyar s nem német nemzeteket igazságos 
követeléseikben ki nem elégiti; a helyett a szeren- 
csétlen aristocraticus lengyel mozgalmakkal szövet- 
kezik. S nem elégiti ki a ruthén s orosz testvére- 
ket (roppant zaj). Oly politikát követ, mely füg- 
getlenségét elnyomás es zsarnokságban keresi. 
(Nem igaz ! Hol tanulta ezt). Bécsben a németek 
s itt a magyarok nyomják a többi nemzeteket. 
(Roppant zaj). 

Interpellálja követtársait, - nem is any- 
nyira a miniszteriumot, mert ez csak par- 
lamentaris szólásmód, melynek ö nem hódol. (Zaj). 

Macellariu Illés interpellatiója 
itt következik : 

I. Van-e a t. miniszteriumnak tudomása ar- 
ról, hogy Erdélyben azon egyének, kik f. é. márt. 
15-én Balázsfalván tartott májális alkalmakor ké- 
szitett pronunciamentot vagy aláirták, vagy azt 
magukévá tették, hivatalos közegek által üldöztet- 
nek, — és ha igen: 

II. szándékszik-e akként intézkedni, hogy 
mindezen üldöztetések mielőbb megszüntettessenek. 

Horváth Boldizsár igazságügyminiszter : 
Ha megengedi a t. ház, ezen interpellatióra azon- 
nal megadom a választ. (Halljuk 1) 

Ez előtt nehány héttel t, ház! hivatalos je- 
lentés történt a kormánynál arról, hogy május - 
nem tudom — 14 vagy 1ő-én Balázsfalván, ma- 
jális czime alatt politikai gyülekezetet tartottak, 
ezen gyülekezetnek határozatait egy pronunczia- 
mento, egy kiáltvány alakjába foglalták, mely ki- 
áltványnak másolata hozzám be is küldetett és 
melynek tartalma az, hogy abban a haza állami 
egysége ellen tiltakoznak; tiltakoznak az 1848-iki 
törvények ellen és árulással vádolják azon román 
ajku képviselőket, kik e házban ülnek és kik — 
szerintök – a román nemzet függetlenségét elad- 
ták. (Általános zugás). A kormány távol volt ezen 
jelentésnek teljes hitelt tulajdonitani, s feltette, 
hogy a pronunciamentumnak tartalma és kitételei 
apocriphek. 

Mielőtt a kormány tehát intézkedett volna, 
elküldötte a pronunciamentumot a közügyek igaz- 
gatójához Erdélybe, hogy az iránt vizsgálatot tart- 
son s ennek jelentése épen a mai postával érke- 
zett be. Ez oly terjedelmes, hogy még nem levén 
időm azt teljesen elolvasni, nem vagyok azon hely- 

zetben, hogy a t. háznak annak tartalmáról rés- 
letes felvilágositást adjak. 

Elég az hozzá, hogy 
semmi lépést 

ben, ha a vizsgálatból ki fog tünni az, 
Munciamentonak 

a kormány nem tett 

hogy a pro- 

azon kifejezései valók, akkor a 

előleges megviszgálás nélkül; ellen 
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kormány ugy hiszi, hogy mulasztást követne el a 
haza biztonsága ellen, ha tétlen maradna. (Hosszas 
általános helyeslés.) 

Egyébiránt engemet nem annyira ezen pro- 
nunciamentónak kitételei lepnek meg, mint inkább 
a t. interpelláló urnak azon kifejezései, melyeket 
e teremben hallatott. 

Az állam egysége oly szent előttünk, hogy 
azt képviselőnek megtámadni nem szabad. (Élénk 
általános helyeslés.) 

Az interpelláló ur ő Felsége iránti tisztelet, 
hódolat köpenye alá bujt, nem gondolva meg, hogy 
ö Felsége ellen nem lehet nagyobb sértést elkövet- 
ni, mint feltenni azt, hogy azon törvényeket, a me 
lyeknek megtartására isten szabad ege alatt meg- 
esküdött, megtartani nem akarná. (Zajos nagy he 
lyeslés, eljenzés.) 

Figyelmeztetem a t. képv. urat, hogy az unió 
szent és sérthetetlen. (Élénk átalános helyeslés.) 

Az 1848-iki törvény felhagyta az unió részle- 
teinek elintézését; igen ez hátra van, s ezen köte- 
lességünknek meg fogunk felelni. 

A kormányt nem vezette 
nemzetiség irányában. 

A kormány, békülékenységének nem adhatta 
világosabb tanuságát, mint a midőn a kormány- 
szék, s a kir. tábla tagjai között Erdélyben óly 
egyéneket tűr, türt legalább eddig, a kik ilyen 
hangon mernek nyilatkozni. (Zajos helyeslés. Szünni 
nem akaró éljenzés.) 

A kormány ezentul sem fogja magát elsodor- 
tatni engedni a szenvedély súgalmai által; hanem 
azt kijelenti, hogy a ki az állam egységét megtámadni 
merné, azt oly ellenségének tekinti, mint a ki 
fegyverrel támadja meg a hazát. (Hosszas, viharos, 
általános taps és éljenzés.) 

Az igazságügyminiszter ezen nyilatkozatát 
helyesléssel fogadta az egész ház. Viharos jelenet 
volt. (Általános taps és éljen, mely között csak a 
túlzó-bal ült néma arczezal, néma vonásokkal. 

Mocsonyi Sándor nem kiván az interpel- 
latióboz szólni, csak az igazságügyminiszter egy 
észrevételére tesz megjegyzést. Azt, hogy bizonyos 
egyéneknek hivatalbanhagyása jele volna a békü- 
lékenységnek, el nem fogadhatja. Örülni fog, ha a 
kormány megmutatja igazságszeretetét és békülé- 
kenységét a többi nemzetiségek iránt, — de ezt 
csak akkor fogja látni, ha a nem-magyar ajkú Ma- 
gyarországban lakó népek elévülhetlen jogai tör- 
vény által biztositva lesznek. Egyénekről itt nem 
lehet szó. 

Macellariu fenntartotta magának a jogot, hogy 
hozzászólhasson a válaszhoz. 

Ezzel vége volt e jelenetnek. 
B. Nyáry Gyula a felsőház jegyzője átbozta 

a földadórol szóló törvényjavaslatot, melyet a felső- 
ház elfogadott ugyan, de melynek 11. és 12. 88-ai 
közé egy uj §-t igtatott be. 

Napirenden volt az adók kivetése s behajtá- 
sáról szóló törvényjavaslat tárgyalása. Az általános 
vitatás be levén már fejezve, a módositványt tevök 
éltek jogukkal. 

gyülölet a többi 

Deák Ferencz beszéde, 
a képviselőház jul. 16-iki ülésében. 
T. ház! Midőn az általunk megállapitott adók 

behajtásának modja felett tanácskozunk, elméleti 
tekintetben, ugy hiszem, valamenynyien egy értelem- 
ben vagyunk; mert mindenik azt akarja, hogy a be- 
hajtásnak oly módja állapittassék meg, mely pontos 
és gyors legyen, az állam jövedelmeinek befolyását 
lehetőleg biztositsa, a csalást, a hanyagságot lehető- 
ségig kizárja, s azok irányábau, kik fizetni nem ké- 
pesek, kiméletlen és túlszoigoru ne legyen. De ezen 
elveknek alkalmazására, a megállapitandó módnak 
gyakorlati részére nézve, ugy látszik, elágaznak a 
képviselők véleményei, s midőn az előterjesztett tör- 
vényjavaslat oly módot foglal magában, hogy a mi- 
niszteriumnak , a pénzügyi s a központi bizottságok- 
nak és számos képviselőknek véleménye szerint legin- 
kább megfelel az emlitett kellékeknek, más részről 
több képviselőnek azon aggodalma van, hogy ezen 
mód a gyakorlatban volt fmegyei önkormányzati jo- 
got és hatáskört tetemesen korlátolja, s magát a me- 
gyei institutiót veszélyezteti. 

Mielőtt e tárgy feletti véleményemet kimoda- 
nám, engedje meg a t. ház, hogy az 1848. év előtti 
állapot és a jelen helyzet közt párhuzamot vonhas- 
sak. (Halljuk!) 1848 előtt megajánlotta az ország- 
gyülés a hadi és hadfogadói adót, mely összesen soha 
4 és fél millió pengő frtra nem rugott; a törvény- 
hatóságok pedig elkészitették évi költségvetéseiket, 
fölterjesztették azt a helytartótanácshoz, s a megálla- 
pitott összeget, mint háziadót, maguk vetették ki. 

Midőn a hadi és hadfogadói adó az országgyü- 
lésen tanácskozás alatt volt, az alsó ház mindig igye- 
kezett azt alább szállitami, a fejedelem az alábbszál- 
litásba bele nem egyezett, s igy tettleg rendesen az 
előbbi országgyülésen kivetett hadi és hadfogadói adó 
lett újra megállapitva. Ezen adótaz országgyülés osztotta 
fel porták szerint a törvényhatóságokra, s a porták 
megállapitásának kulcsa volt az országos portalis ösz- 
szeirás, és pedig hosszun évek során keresztül, az 1728- dik, későbben az 1827-ik évi portalis összeirás. 

Vannak még a t. ház tagjai közül többen, kik 
velem együtt tanni valának 1827-ben az akkor vég- 

hez vitt összeirásnak. Pirulya emlékszem még mogt 

is azon módra, melylyel az teljesittetett, Átalános etv 
volt a megyékben eltitkolni, a mit csak lehetett, nehogy 
a pontosabb összeirás a megyének portáit, s ez által 
adóját növelje. Ezen elv szándékosan terjesztetett a 
nép között is, s rendesen nagy sikerrel. Tudok me- 
gyét, melynek egyik járásában a 60 ezeret haladó 
népesség között egy leány sem találtatott, kinek kora 
18 évet meghaladott, mert a 18 esztendős leány már 
az adó tárgyai közé volt felirandó. (Nagy derültség.) 

Miután az emlitett adó, porták szerint, ország- 
gyülésileg a törvényhatóságokra kivettetett, a megye 
a reá esett mennyiség kivetésének eszközölhetése vé- 
gett rovatos összeirást rendelt. Mily hanyagul, gon- 
datlanul, sőt majnem mondhatnám szándékosan hüt- 
jenül teljesittettek ezen rovatos összeirások, sokan 
emlékeznek még a t. ház tagjai közül. Comicumnak 
mondhatnám, ha szégyenitő nem volna, hogy egy 
népes mezővárosban a város vásári jogára eső adót 
pár éven keresztül az ottani gyógyszerész fizette, s 
maga sem tudta miért? A dolog pedig ugy történt: 
még akkor a rovatos összeirások táblázatai latin nyel- 
ven voltak nyomatva, s az egyik rovat fejezetében e 
szó helyett „a nundinis,* sajtóhibából ezen szó állott: 
„anudinis. * d 

A rovatos összeirást teljesitő megyei esküdt, ki 
amugy sem volt erős a latin nyelvben, nem tudta 
elgondolni, mit jelenthet az „anudini szó, s mint 
nagyon idegen hangzásut, a gyógyszerészre rótta, ki 
fizette is mindaddig, mig a hiba fölfedeztetvén, ki- 
igazittatott. (Derültség.) Csak például hoztam fel ezt 
az akkori adókezelés hiányos voltának felderitésére. 

De mi volt ezen általános gondatlanságnak, ha- 
nyagságnak valóságos oka azon korbana Egyszerüen 
az, hogy az adó magában véve csekély volt összegére 
nézve, ámbár a szegény népet néha sulyosan terhelte, 

mert nehány várost kivéve, leginkább a szegényebb 
osztály vállaira nehezedett; az országgyülésnek, a 
mint megajánlotta az adót, arra többé semmi gondja 
nem volt, mert sem az adó összegéről, sem annak 
hová forditásáról az országnak soha senki számot nem 

adott, senki nem kérdezte, hagy az, a mi a meg- 
ajánlott adóból s egyéb jövedelmekből tettleg befolyt, 
elég-e az állam szükségeinek fedezésére; az ország 

többet nem ajánlott, s a költségek fedezéséről gon- 
doskodni a fejedelem dolga volt. s épen annál fogva, 

hogy nem volt nagy az adó összege, a hanyag, hiá- 
nyos behajtásból származó adóhátralékok sem lehettek 
oly nagyok, hogy az állam gépezetét müködésében 
gátolták volna. 

Igy folyt ez 1848-ig. Azon korban miben ke- 
resték őseink a szabadságnak, az alkotmánynak ga- 

rantiáit? Miután a kormány felelös nem volt, és a 
jövedelmekről senki az országnak számot nem adott: 
a tisztviselők választásában és a negatióban vagyis a 
vis inertiae-ben, és igy a vis nertiae elvével a ha- 
nyagsag öszhangzásban volt? Azonban, hogy meny- 
nyire elégtelenek voltak e garantiák, annak bebizo- 
nyitására nem akarom felhozni azon sérelmek végtelen 
sorát, melyek törvényeinken és alkotmányunkon ejtet- 
tek. Elég legyen azt megemlitnem, hogy midőn 1848- 
ban a vis inertiae helyett a parlamenti kormányt, s 
ebből folyó felelősséget és azon elvet, hogy magunk 
állapitjuk meg adónkat, magunk kezeljük pénzügye- 
imket, s magunk rendelkezünk jövedelmeinkről, meg- 
állapitani sikerült: ezt az egész ország riadó örömmel 
üdvözölte, mint régi vágyainak teljesedését. (Igaz!) 

Alkotmányunknak 1848-ki átalakulása ezen két 
fő elven alapszik, s e lényeges változással soknak 
meg kell változni kormányzati rendszerünkben. Azon 
adónak, melyet mi állapitunk meg, melynek hová for- 
ditásáról mi rendelkezünk; melynek minden garasáról 
kormányunk felelős, kivetését és behajtását nem lehet 
többé a régi gyakorlat szük keretébe szoritani, nem 
tehetjük ki azt a régi vis inertiae-vel párosnlt ha- 
nyagság veszélyeinek, mert ha az adó hanyagul folyik 
be, ha csalás által csorbul az állam jövedelme, nem 
leszünk képesek költségeinket fedezni; nekünk kell a 
hiányt pótolni és nem mondhatjuk azt, a mit 1848 
előtt mondottak, hogy a fedezetről gondoskodni ő Fel- 
ségének gondjai közé tartozik: egy szóval, saját leg- 
közelebbi érdekünkben fekszik, hogy a megállapitott 
adó a lehetőségig behajtassék , nehogy a hiány igaz- 
ságtalanul másokat nyomjon, vagy az állam gépezete 
megakadjon. 

Az állam jövedelmeinek csorbulása három okból 
származik: az adókötelezettek fizetési képtelenségéből, 
hanyagságból vagy csalásból. Az elsőért sem a mi- 
niszter, sem bárki más feleletre nem vonja a tisztvi- 
selőt és az állam ezen lehetőségre mindig számit, a 
hanyagságot és csalást pedig pártolni, vagy annak 
lehetőségét előmozditani nem feladatunk. 
Magyar országnak összes hadi, hadíogadási és 

házi adója 1848 előtt körülbelől 8 milliót tett; most 

millió mintegy 1200, milliót tesz, az indi 
hozzászámitásával pedig az évenkénti 70 mi 
egy harmadfélezer millióra rug. Hol 
értéknek nyoma a köznek, vagy egyes ! 
vagyonában? Elenyészett csekély kivétellel, 
enyészett el? Mert a vis inertiae, s an 
és azon körülmény, hogy nem adóztun 
lődésére, mert nem mi rendelkeztünk 
forditásáról és a bevett pénzekről 
ki számot nem adott, zsibb 
beruházási készségre ; az állam 
emelkedését, a kereskedelem pangott, 
fejlődőtt, s csekély adója meliett i 

nehezkedett reánk, oly nehéz idők, m y 
solut hatalom zaklatásaib még az inséges 
pásai is sulyositották, s mégis azon 
mely alkotmányunk visszaállitása óta 
badulva egyrészről az absolutismusnal 
az egykor védelmül használt, de minden 
1ő inertia bilincseiből, magunk rendelk 
lendületet adtunk iparnak, kereskedésr 
nak, felemeltük a föld crtékél, 8 a telemesen 
kedett adózási teher mellett is, és annak 
hazánk fejlődésében többre mentünk, mint ezen s 
zadnak az 1848-ki évet megelőzött közel fél 
alatt. (Hosszas élénk helyeslés a jobboldalon.) 
telve mondom, hogy a fejlődő ipar mozga 
emelkedését a régi lassu formák közé visszaszorít 
a közigazgatás semmi ágában többé nem lehet. N 
helyeslés a jobb oldalon.) 

Emlékeztetém a. t. házat, hogy mi 
ban az országgyülés megalkotta a v tót 
melyek alkotása első lépés volts az 
delmi forgalom emelésére, szükségesnek 
régi megyei eljárásb legalább annyiban me 
tatni, hogy a felelősség eszméjét váltó- törvl 
végrehajtásoknál határozottan kimondotta, és 
vid idöt tüzőtb ki mind az alispánoknak, mind a vég- 
rehajtó megyei hivatalnoknak, mely a atb a reájük 
bizottakat teljesíteni tartoztak, s a mulasztásból vagy 
halasztásból eredő károkért felelősökké tette őket. 

Azt mondják némelyek, hogy az 1846 
vény is meghagyta a megyéket előbbi jogai 
hatáskörükben azt tehát igy melles 
most sem lehedt, Meghagyta igen i 
De mi volt ezen „ideiglenesé szónak 1 
azuhogy az ideiglenesség még 25 év mulva 
kiterjedésében fenálljon, hanem az, hogy azon ideig- 
lenesség a legközelebbi országgyt 
nap mulva volt összehivandó, égleges 
cserélttessek fel. E remény teljesülését a 
ságos események meggátolták; de ha ez 
gátolták volna, bizonyosan az adó kivetés 
hajtására nézve is még 1848-ban eg 
volna alakitva a megyéknek régi gyakorlat 
lés a jobb oldalon.) 

Pénzügyminiszt 
azon t.- javaslatra, m. 
sére és behajtására von 
miniszter, készitett. Te 
talmát, látni fogja, hogy a felel 
gyei tisztviselőkrc, mind 

vissza menni? (/ 
Vannak, kik a miniszteri 

akarják, ugyan tartani, ó gyékre, mi 
ekre kitareszteni nem kivanjók- 
y és miniszteri fe ősség 

hogy minden tisztviselő, ki 
bármely ágában eljár, 
saiért felelősséggel tarto 

terheli azokat, kik a, kor 

leg a direct adók összege mintegy 26 millióval meg- 

szes állam jövedelmei azon korban 25 millió ött 
ingadoztak ; most 100 millióra rugnak, és alig ele- 
gemdők az állam költségeinek fedezésére. 1848 előtt 
tehát évenkint direct adóban mintegy 26 ióval, 
indirect adókkal cgyűtt pedig 60 vagy 70 mil. ke 
vesebbet fizettek évenkinr az ország polgárai,, mint 

jelenleg fizetniök kell. Hová lett évenkint ezen tele- 
mes érték ? Gyarapodott-e azzal az ipar, a for 
a kereskedelem, vagy talán közintézet ! 

tek, növekedett-e a gazdaság virágzása, a földn 
cse? Hizzen ha e század kezdetétől 1848-ig lefol 
éveket, közel félszázadot számitunk, az évenké 

a direct adók 34 milliót haladnak meg: tehát jelen- : 

haladja évenkint az akkorit. Magyarországnak ős- 
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A tapasztalás pedig azt mutatja, hogy kivált 

közigazgatási tárgyaknál a tisztviselőkön kívűl alig 
ran 16-20 bizottsági tag a gyülésen jelen, kivált 

a 3. és 4-dik napon. ls ezen nehány ember többsé- 

gétől függeszszük-e fel a legfontosabb 
pénzügyi tőr- 

vény, vagy kormányi rendelet végrehajtását vagy el- 
vettetését, kik még felelősek se legyenek határo

zatai- 

kért vagy mulasztásaikért, ha bár ezáltal az államnak 

vagy egyeseknek tetemes kárt okoztak is. élénk 

helyeslés. a jobbon.) És e károkat, 
mik az ő hibájuk- 

ból, helytelen felfogásukból származtak, más ártatla- 

nok viseljék ? (Igaz ! Ugy van ! a jobbon.) Egyszóval 

oly rendszer, melynek alapelvei a következők : a me- 

gyei tisztviselő csak a megyének felelős, hivat
ala vá- 

lasztástól függ; a megye senkinek sem felelős, sem 

azért, ha maga tett valamit helytelenül, vagy mu- 

lasztott valamit, vagy azért, ha tisztviselőit nem szo
- 

ritotta hivatalának teljesítésére, de a miniszter felelős 

minden mulasztásaiért; mondom, ily rendszert képte- 

lenségnek tartok. (Zajos helyeslés a jobbon.) Vannak. 

kik elvben ugyan nem tagadják a megyék felelőssé- 

gét, sőt azt ki is akarják mondani; de a megyei 

gyülés tagjainak egyenkénti felelősségét nem akarják 

elfogadni, sőt a jávaslatnak erre vonatkozó részét ha- 

tározottan ki is akarják hagyatni. 

Egy ily módositvány fekszik a ház asztalán. 

Nézetem szerint az a felelőség, melyet tettleg életbe 

léptetni nem lehet, annyi, mint semmi felelőség. 

(Igaz a jobbon.) 

Én e részben a törvényjavaslat tartalmát czél- 

szerűbbnek és igazságosabbnak is tartom, mint az 

emlitett módositvány azon §-át, mely a törvényható- 

ságokra nézve csak szóval emliti meg a felelőséget, 
de annak mikénti eszközléséről semmit nem akar szó- 

lani. Már ha valamely törvényhatóság, vagyis annak 

gyülése követ el oly hibát vagy mulasztást, melyért 

: a módosítvány értelmében is felelősséggel tartozik, 

kit kell azért tettleg felelőségre vonni ? kit kell bün- 

. tetni ? kit a károk megtéritésében elmarasztalni ? A 

megyét ? A várost ? vagy annak minden polgárait ? 

vagy a gyülésnek mindazon tagjait, kik jelen voltak, 
még azokat is, kik az elkövetett hibának, a helyte- 
lenül hozott végzésnek, a mulasztásnak akarói nem 

voltak, sőt talán az ellen felszólaltak, de kisebbség- 

Den maradtak ? 
Haz csakugyan méltánytalanság volna, mert bün- 

tettetnék az ártatlan a hibással együtt, sőt a hibás 
miatt. (Élénk tetszés a jobbon.) 

A miniszteri és illetőleg a pénzügyi s központi 

bizottsági törvényjavaslat szerint ellenben csak a vét- 
kesek sujtatnának. 

De nem akarok hosszas lenni. (Zajos felkiáltá- 
sok; Halljuk ! halljuk !) 

sgokat szólottak a t. képviselők e fontos tárgy 

felett. Az eszmék nem ujak s meg vannak bőven vi- 

tatva. Csak egy vádra, melyet némelyek ellenünk 

emeltek, akarok egyszerü észrevételt tenni (Halljuk !) 

Azok, kik féltékenyen őrzik a megyei autono- 

miának eddigelé gyakorlatban volt minden legkisebb 

részét, vádat emelnek ellenünk, hogy mi e jelen t. 

czikkelylyel a megyei institutió gyökerére tettük a 

fejszét és azt ki fogjuk irtani. ; 
Nem állítom én, hogy e részben a szándékosság- 

gal vádolnak, de legalább azt mondják, hogy az ál- 

talunk pártolt törvény elfogadásának ez lenne követ- 

kezése. 
Ne vegyék rosz neven azon t. képviselő urak, 

hogy én a vádat nemcsak visszantasitom, hanem azt 

állitom, hogy a megyei institutiót, melynek sok, a 

régi korból származott hiányai mellett sok becses ol- 
dala van, épen akkor koczkáztatjuk, ha elmulasztjuk 
azt a fejlödő nemzeti élet szükségeihez és a kor igé- 
nyeihez alkalmazni és alkotmányunk alapelvével, a 

párlamentáris kormány elvéből származó felelősség 
eszméjével osszhangzásban hozni. (Zajos tetszés a 
jobbon) - : 

zm egy alkotmányos (rendszerben két oly 
imetitutió, mely merőben ellenkezik egymással, ál- 
landóan meg nem fér. 
Ha mindegyik institutió fontos és becses, nem az 

egyiket vagy másikat kell eltőrölni, hanem a merev 
ellenkezést kell megszüntetni. 
Nöe feledj éppen az ipar és forgalom fej- 
lődése által élénk a mozgalom a népnek minden osz- 
tályában. Naponkint jobban kezdjük ismerni a pénz- 

lőnek becsét, s naponkint nehezebben fog- 
ják türni tudni a hon polgárai mindazon gátakat, 

melyek a szabad mozgalmat hátráltatják. 
Mind inkább terjedni fog azon igen természetes 
vág kiki ott, hol a törvény oltalmára, az ál- 
lam segélyére, a tisztviselő és biró közbenjárására 

mcsak igazágos, hanem gyors és pontos el- 

találjon. És ha e részben a megyék autono- 

némely részletei szolgálnak akadályul, ha 
sokan és naponkint többen koczkáz- 
eiket, nem egyedül a hibákat, ha- 
iigazitani nem akarjuk,, magát az 

fenyegetve a megyei in- 

yeslés a jobbóldalon.) 
stitutiót lényegében meg akar- 

llene inkább fognunk, hogy azon 
árosak, kiigazitani törekedjünk, 
em teszünk, a mennyit 1848- 

iszterium, mind az országgyüűlés e 

1 bizonyosan tett volna, ha az események által 

meg nem gáloltatik, félek, hogy a megyei autonomia 

fenntartása alig lesz jövőben lehető. (Nagyon igaz! 

a jobban.) 
Nem mi veszélyeztetjük a megyék fennállását, ha- 

nem veszélyeztetik azok, kik még az autonomiának 

régi korból származott s a régi korba illő, de most 

már a nemzet fejlődését akadályozó egyes részleteit 

is változatlanul fenn akarják tartani. (Élénk helyes- 

lés a jobbon.) 
Nem szeretném, ha a parlamenti kormánynak s 

ezzel párosult felelősségnek elve egyenes és határo- 

zott összeütközésbe hozatnék a megyei institutióval. 

Minden kornak megvan saját kedvencz eszméje. 

Nem szeszélyből számazik az, mint a divat vál- 

tozásai, hanem rendesen a nemzet életéből s a szük- 

ség érzetéből. 

Századokon keresztül elméleti és gyakorlati tudó- 

sok kerestek módokat, miként lehet az állam életé- 

ben rendet és szabadságot ugy egyesiteni, hogy egyik 

a másikat ne veszélyeztesse. 
A különféle status-formák között, melyek időnként 

oly gyakran változtak, abban találtak némi megnyug- 

vást, hogy legyen az állam hatalom parlamenti kot- 

mány kezébe letett felelősség mellett, melylyel azon 

kormány a fejedelemnek is, a népnek is tartozik. 

Ez jelenleg a kor eszméje s a tapasztalás bizonyit- 

ja, hogy midőn a régibb kornak bármi pecses insti- 

tutioja az ujabb kornak valamely nagyszerű eszmé- 

jével ütközik össze, ha ez ellentéte kiegyeztetni nem 

lehet, ez előbbi ama régebbit vagy mágához simitja, 

vagy elsodorja. 
Igyekezzünk elkerülni, hogy nálunk e két eszme 

ily összeütközésbe jőjjön, mert nagy veszteségnek tar- 

tanám a megyei autonom institutiónak elenyésztét, 

mitől ily összeütközés esetében méltán félhetünk, (é- 

lénk helyeslés a jobb oldalon), ha a két elvet a le- 

hetőségig összhangásba nem hozzuk. 
Mindezek folytán egyszerüen kijelentem, hogy mi- 

vel én azon kellékeket, melyeket az adók behajtásá- 

ra elméletileg és gyakorlatilag szükségesnek látok, 

a miniszterium pénzügyi és központi bizottságok ál- 

tal beadott t.- javaslatban sokkal indább feltalálom, 

mint az eddigelé előterjesztett módositványokban; én 

a módosítványokat nem fogadom el. (Élénk hosszas 

éljenzés a jobboldalon.) 

Hosszu Józsefnek 
az erdélyi fejadó tárgyában a pesti hongyü- 

lésen 1867-ik év jul. 11-én mondott beszéde. 

Tisztelt képviselőház ! A tárgyalás alatt levő 

törvényjavaslat 1-ső szakasza Erdélyre nézve oly 
adónemet tartalmaz, mely a müvelt világon sehol 
sem létezik, értem a személyes kereseti adónak 

nevezett „fejadót, vagyoni nevekedési és 

legeltetési dijt.4 A nép az adók irányában 

általánosan véve ellenszenvvel viseltetik; de meg 

kell vallani, miszerint a föld-, ház- és jövedelem- 

adót örömmel fizeti, mert látja, hogy föld-, ház- és 

jövedelemadót csak az fizet, kinek földje, háza és 

jövedelme van; a fejadót pedig gyülöli, mert érzi, 

hogy ezen adót csak azért fizeti, mert él, és mert 

szivja a levegőt, melyet a természet ingyen adott. 

Ezen gyülöletes adónemet továbbra is fenntartani 

nem egyéb, mint a nép gyülöletét fokozni, nem 

egyéb, mint a kormányt és az ezt megszavazó kép- 

viselőházat a nép előtt gyülöletessé tenni; azért 
én, uraim, ezen adónem eltörlése mellett szavazok, 

teszem pedig ezt azért, mert a kiróvásnál nem le- 

vén tekintetbevéve a vagyonosság és szegénység, 

nem levén tekintetbevéve a dologtehetetlenség és 
dologképesség, a szegény sorsu adakozókra oly 

terhet ró, melyet elhordozni nem képesek, és mert, 
a midőn a közbirtokosságot a földadónak 29 per- 
czentjével sujtja, ugyanakkor a legkisebb és legna- 

gyobb birtokosoktól ezen áldozatot nem követeli. 

Hogy pediglen a t. képviselőház meggyőződ- 

hessék állitásom igazságáról, bátor vagyok a kö- 

vetkező száraz tényeket előadni. 

Erdélyben a személyes kereseti adónak há- 

rom neme van : 
1. a főadó; 
2. a vagyoni nevekedési dij; 
3. a legeltetési dij. 
A főadónak négy tétele van: 

1. a polgári dij a pótlékkal együtt 3 frt 54 

krtól felmegyen 18 fét 58 krig, fizetik pedig a sza- 

bad királyi városok polgárai. Hogy mily igazság- 

talan és mennyire aránytalanul terheli ezen adó- 

nem a szabad királyi városok lakóit, reménylem, 

azon városok képviselői elő fogják adni. 

A főadónak második tétele a szabodási dij, 

mely a pótlékkal együtt 5 frt 31 kr, ezt fizetik 

azon földbirtokosok, kik falukon és mezővárosokon 

laknak, tekintet nélkül arra, ha 55–60,000 hold 

vagy pediglen egy talpalatnyi birtokuk van. Ezen 

dij nyomasztólag terheli az 1848 előtti egyházi 
nemeseket és szabad székelyeket, kiknek nem le- 
vén más birtokuk, mint az alig 60—70 frtos há- 
zuk, kénytelenek az 5 frt 31 krt fizetni. De legin- 

kább sujtja azon család apát, kinek 3-4 nagy- 

Koru fia van, mert ezek is kötelesek fizetni az 5 

frt 31 krt. : 
Számtalan eset van, hogy ugyan egy család- 

tól főadó czim alatt 26 frt 55 kr fizettetik, habár 

háza és háztelke alig éri meg a 60-170 frtot, s 

habár föld- és házadója nem teszen többet 90 

krajczárnál. 

A földadónak harmadik tétele a zselléri dij, 

ez a pótlékkal együtt 3 frt 54 krt tészen. Ezt fize- 
tik a zsellérek, napszámosok és más cselédek. Egy 
napszámos egész éven át, napszámát 10 krba szá- 
mitva, nem keres többet 36 frt 50 krnál. Ebböl 
kell élelmeznie és ruháznia családját, és az állam- 
nak 3 frt 54 krt fizetnie. Egy nős cselédnek fize- 
tése az ételen kivül 15 frt, ebből élelmezi család. 

ját és fizeti a 3 frt 54 kr fejadót. 
A zselléri adót fizetik a czigányok is. Ezek 

föld alatt laknak, mint a trogloditák; ezeknek egész 
felkelhetőjek, miután ez csak rongyokból áll, nem 
ér meg 1 frtot... és ők mégis fizetnek 1 frt 77 

krajczárt. 
A fejadónak negyedik tétele a védelmi dij. 

Ezt fizetik a 80 esztendős elaggott öregek, a do- 
logtehetetten napszámosok és nyomorék cselédek, 
kik nem adtak semmi vagyont gyermekeiknek, 

ezek mégis véresverejtékkel keresett kenyérrel tart- 
ják elaggott szülőiket, és még fizetik ezenfelül 
érettük a 35 kros protectionalis taxát ! De méltóz 
tassék a t. képviselőház tekintetbe venni, hogy 
mily nehezen lehet e protectiohoz jutni! Az elag- 
gott és nyomorék öreg mindenekelőtt a falusbiró- 

val egy bizonyitványt állittat ki arról, hogy semmi 
névvel nevezendő vagyona nincs; ezt a szolgabiró 

hitelesiti. Ezen bizonyitvány alapján az orvos ki: 
állitja a dologtehetetlenségi okmányt, és a szegény 
gyermek csak igy jutbat ahoz, hogy atyjáért, kit 
kegyelemből tart, a 35 krt fizethesse. .. Ha ez igaz- 
ság, akkor igazságtalanság nem is létezik ! 

A személyes kereseti adónak második neme 
a vagyoni nevekedési dij, ez csak Erdélyben ta- 
láltatik. Oly földbirtokosok, kiknek földadójuk 6 

forint 30 krt teszen, fizetnek vagyoni nevekedési 
czim alatt 90 krt; azok, kik 9 frt 45 kr földadót 

fizetnek, 1 frt 85 kr nevekedési dijjal vannak meg- 

róva és igy tovább, ugy, hogy a kinek földadója 
28 frt 35 krt teszen, annak vagyoni nevekedési 
dija pótlékkal együtt 7 frt 4340100 kr, azaz: a 
földadójának 29 perczentjét. Elismerem az állam- 
nak jogát az adózókat megadóztatni, és tőlök any- 
nyi adót venni, a mennyi a kiadások fedezésére 
megkivántatik; de azt, hogy a 28 frt 35 kr föld- 
adófizetőket, adójuk 290/,-vel sujtsa, midőn a ki- 

sebb és legnagyobb birtokostól ezen áldozatot nem 

kivánja, jogosnak nem ismerhetem, következöleg 

nem is helyeselhetem. 

A személyes kereseti adónak harmadik neme 
a legelési dij. Ezt fizetik Erdélynek azon polgárai, 
kik lovaikat, szarvasmarháikat és juhaikat a szom- 
széd Moldva és Romániában legeltetik. Ezen adó- 

nemnek 1855-dikig volt értelme, mert ezen évig 
azon marháktól is, melyek az országban legeltek, 

fizettetett a legelési dij; jelenben pedig, miután az 
Erdélyben legeltetett juhaktól és marháktól ily dij 

nem fizettetik, nincsen értelme, sőt ki kell monda- 

nom, miszsrint ezen adónem két szempontból igaz- 

ságtalan : 

1. Azért, mert azon adózókra, kik marháikat 
külföldön legeltetik, oly adókat rő, melyek alól a 

belföldön legeltetők meg vannak mentve; 

2. azért, mert, a midőn a kormány a belföl- 
dön lakóknak azt nem nyujtja és nem is nyujt- 
hatja, a mit, ha elérni kivánnak, a külföldi kor- 
mányoknak kell adót fizetni : következöleg ugyan- 

azon tárgyról kétszeresen terheltetik adóval, mely 

nem csekély megterheltetés, miután a külföldön 
legeltetett marhától Erdélyben 35 kr, Romániában 
ugyanattól 60 kr, egy juhtól Erdélyben 5 kr, Ro- 

mániában 131/, kr fizettetik. De viszonyosság ötle- 

téből sem lehet a külföldön legeltető marhákat 
megadóztatni. Uraim, ha a magyarországi polgár 
100 ezereket visz magával a külföldre és ottan a 

kivitt pénzzel kereskedik, a magyar államnak jö- 
vedelmi adót nem fizet : kérdem most, van-e abban 
viszonyosság, hogy mi a külföldön legeltető mar- 
hákra adót rójunk, a midőn azokkal, kik pénzzel 
kereskednek a külföldön, ezt nem teszszük ? Én 

ugy hiszem, hogy nincsen; mert a kettő között 

csak az a különbség, hogy az egyik készpénzben, 

a másik pedig marháiban viszi ki tökéjét. 

De méltóztassék a t. képviselőház tekintetbe- 

venni azon kedvetlenséget és károkat, melyek ezen 

adó kiróvása alkalmával az illetőknek okoztatnak ! 

elvül ki van mondva, hogy minden 4 évben egy- 

szer a marhák azon szorosnál, melyen kimentek, 

megszámláltassanak, ha a legelési hely a szoros 

közelében lenne, akkor ezen számlálás könnyü 

volna, hanem ez a fekete tenger közelében levén, 

a szorosig minden 4 évben egyszer 60—–70 és 100 

mértföldnyi utat kell tenniök a megszámlálás vé- 
gett, minden gazda felfoghatja, mily kiadásba ke- 

rül ez és hány juh esik el egy ily hosszu utban, 

esetet tudok, hogy 450 ezer juhból 100 ezer esett 

el, az illetőknek óriási kárára a nélkül, hogy a 

kincstárnak haszna lett volna. Ezekből, ugy hiszem, 

meggyőződik a t. képviselőház, miszerint az erdélyi 

fejadónak minden neme igazságtalan, és hogy 

aránytalanul terheli az adózókat, annak pedig be- 

bizonyitására, hogy ezen adónem sokkal inkább 

nyomja az erdélyieket, mint a magyarországiakat, 

bátor vagyok a következő statistikai adatokat fel- 

hozni. 

Erdélynek lakossága 2 millió és fizet 1.500,060 

forint személyes kereseti adót, Magyar-, Horvát- és 

Tótországnak 18 millió lakosa van és fizet ezen 

ezimen 5.300,000 frtot, Erdélyben fejenként fizet- 

tetik 75 krt, Magyarhonban 45 kr személyes ke- 

regeti adó; következöleg az erdélyi embernek feje 
30 krral drágább a magyarországiénál, habár egy 

állam tagjai vagyunk. 

Ezeknek előrebocsátása után és hivatkozva 

a tisztelt pénzügyminiszter úr által f. évi junius 
19 kén a sójövedék tárgyában tartott beszédjének 

azon tételére : 

Erdélyben van egy nevezetes adó, 

mely nem a vagyonosabb osztályt, ha- 
nem éppena szegényebbet terheli arány- 
lag sulyosabban, mint Magyarország- 

ban, és ez a személyadó. 
Különös sulyt fektetve a pénzügyi bizottság- 

nak azon elvére : 
Miszerint a pénzügyi bizottság a só-ára meg- 

állitásánál azon szempontból indult ki, hogy a e- 
heorhordásegyenlőségének elve, a meny- 
nyirelehet, már mostt keresztülvitessék: 

Semmi sem természetesebb, mint a pénzügy- 

miniszter úr által elismert aránytalanság eltörlését, 
semmi sem természetesebb, mint a pénzügyi bizott- 

ság által kimondott teherhordás egyenlőségének 
kivitelét, következöleg a Magyarországban létező 

személyes kergseti adónak Erdélyre való kiterjesz- 

tését inditványozni. 

Ezekből kiindulva, bátor vagyok a következő 

módositványt a ház asztalára letenni : 
Módositvány. 

A személyes kereseti adóról szóló törvényja- 

vaslat 1. §-nak ezen szakasza után „azon különb- 
séggel tétessenek a következő szavak: ,hogy 
Erdélyre nézve az eddigi fej-, vagyoni-, nevekedési- 
és legeltetési dijak eltöröltetnek, és helyükben a 
magyarországi személyes kereseti adó léptettetik 

életbe.* 

Miniszteri intézkedések. 
—– A belügyminiszter körrendeletet bo- 

csátott ki valamennyi törvényhatósághoz az ital- 
mérési jog és ennek sérelmei körül felmerülő kér- 
dések iránt. A törvényhozás nem intézkedvén ed- 
dig ezen ügyben, addig is, mig az megtörténhetik, 

a miniszterium szabályozó rendeletet bocsát ki ugy 
az italmérési jog tulajdonosai, valamint a fogyasz- 
tók érdekében, miután eddig a törvény hiánya 
miatt az állam egységének és tekintélyének rová- 
sára igen különböző eljárás divatozott. E rendelet 
megengedi, hogy szőlötulajdonosok és bortermelők 
saját termésti boraikat üvegekben árulhatják, de a 
korcsmaszerüű mérés kizárásával; kereskedők árul- 

hatnak lepecsételt üvegekben csemege-borokat, kül- 

földi sereket, alcohol tartalmu italokat; czukszászok 
és kávésok szesztartalmu italokat poharankint szol- 
gáltathatnak. - A rendelet intézkedik a kihágá- 

soknál követendő eljárás ellen. 

— A pénzügyminiszter kinevezte az 

ujonnan szervezett 14 pénzügyi igazgatóság sze- 
mélyzetét; a több százra menő kinevezettek név- 

sorát a mai hivatalos lap közli. 

A földmivelési- ipar s kereskedelmi 

miniszterium hirdetményt tesz közzé a lótenyész- 
tési államdijak kiosztása ügyében. A kiosztás aug., 
szept. és októberi hónapokban fog történni Pozsony, 
Fejérvár, Győr, Eger, Marczali, Debreczen, Eper- 
jes, Zombor, N.-Szt.Miklós és Ó-Aradon. Összesen 
mintegy 750 db arany és számos jutalom-érem ke- 

rül kiosztásra. 
— Az izrelita konferentia által elfogadott 

congressusra vonatkozó alapszabályokat a kultus- 
miniszter úr oda módositotta , hogy a congressus- 

ban minden egyes községi hivatalnok is választ- 

ható legyen. E módositott választási alapszabályok 

e napokban fognak kiiratni. A választások, melyek 

az egész országban egy és ugyanazon napon fog- 

nak végbemenni, nov. 3-ára vannak kitüzve, ma- 

gát a congressust pedig nov. 12 kén fogja a kul- 

tusminiszter úr személyesen megnyitni. 

NAEPH HENHNHEENi. 
= Kolozsmegyeközgyülésének 

határnapját főispán ő mlga — tekintettel arra, 

hogy a b.-hunyadi országos vásár napja folyó 

hó 27-dikére esik — folyó julius hó 29-ére 
tette át. ezlő s ess 

= A mult számunkban jelzett vasúti 

zavargásoknak mint a nyomozásokból eddig kide- 

rült, nagyobb volt a hire, mint a valóság. Az egész 
igy történt: Valami életre való naplopó elment a 

vállalkozóhoz, illő dijért munkások keritésére ajánl- 
kozván, az ajánlat elfogadtatott, s a coripheus a 

városunk piaczán hajnalban dologravárók közül 

mintegy százat elfogott; igérvén nekik napjára 80 

krt és egész kosztot. A kicsábitottak persze hogy 

hiába várták a reggelit, s megtudván rászedetésü- 

ket a munkát mintegy 60-an azonnal ott is hagy- 

ták, az ott maradtak megadták magokat a sorsnak 

két egész napig, de ekkor sulyosnak tálálván az 

ásót és lapátot, pénzüket követelték a vállalkozó 

megbizottjától, ki a hét végére számitva, eleget 

tenni nem tudott, erre a napszámosok akkora lár- 
mát csaptak, hogy két egész csendőrre volt szük- 

ség, kik csakhamar megjelenvén, a komediának 

vége lett. 

É vagsútunknál a földmunkálatok, hir- 

szerint, Egeres és M.-Gorbó közt is a napokban 

meg fognak kezdetni, legalább erösen készülnek reá. 

ÉHaolvasóink valamelyikének nem 
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szággyülési rovatából tisztá- ur : 
unázban most másodszor scan- ban 

dax uaval; kit ezelőtt már azon csodás 

nyilatko. nevezetessé tett volt, hogy ő részt 

vett ugy országgyülésen, de ott sem nem ült, 

sem nem állott ! 

= Emlitettük volt, hogy jövő szeptem- 

ber elején városunkban és környékén hadgyakor- 

latok tartatnak. E végre már megkezdődtek az elő- 

készületek a mennyiben tegnap a vágásút kijavitá- 

sán mintegy 1000 katona dolgozott. – Mint mél- 

tánylandót s még nagy ritkaságot jegyezzük meg 

itt, hogy a parancsnok a szekerek kiállitása végett 

magyar átiratban kereste meg a megye tiszt- 

ségét. 

= Uszodánkat tegnap délután zászlók és 

virágok disziték. Az ugrás és úszás-verseny a kel- 

lemetlen idő daczára végbement. A résztvevők 

mindannyia kitüntette magát. Jutalmat nyertek : 

Czirják Sándor és hadnagy Jákobics 

ugrásért, Röszler Alfred és Kárvázy Árpád 

úszásért. Kitettek magukért a gyermekek is, s ezek 
közül nyertesek lettek: Vikol, Stadler és Szombat- 

helyi. Kár, hogy a Neptun-négyest elverte az eső, 

mely meghozta aztán keletét az omnibusznak. 

= Emlitöők, hogy a ,„Gaz. Trans.* szer- 

kesztője az ismeretes balázsfalvi pronunciamentóért 

törvényszék elé idéztetett; most olvassuk, hogy 

ugyane tárgyban megidéztettek még Baritiu Vazul, 

Mihály Gergely, Cipariu Timoteus és Vlasta Illés 

balázsfalvi kanonokok is, továbbá Moldován és 

Faragó balázsfalvi tanárok. 

= A szomszéd Györgyfalva községé- 

ben több apró gyermek van Kolozsvárról dajkálás 

végett kiadva. A mult héten történt, hogy az anya 

fia után ment; a gazda azonban, kinek leányai a 

tuczettet ütötték s fiu szükében volt, egyik kis 

leányát adta helyette, nem akarván megválni sem- 

miképpen a fiutól. Az anya sirt, zokogott, de miért 

miért nem annyiban hagyta a dolgot. - Igy beszé- 

lik, igaz, nem igaz, más kérdés, 

= Az erdélyi román irodalmitársu- 

lat a jövő hó végén tartja évi gyüléseit Szamos- 

ujvárott. „Joane Andercohmsdanulut bizottmányi 

elnök és „Vasilin Popu' jegyző felhivják a meg- 

jelenni szándékozókat, hogy neveiket augusztus 

10-éig a Szamosujvárott székelő bizottmánynak 

jelentsék fel. 

= A volt szász comes, Schmidt Conrád 

pensiója, mint a ,Sieb. BI.4 értesül, 3000 frtban 

állapittatott meg. 

= N.Szbenbe a napokban érkezett meg 
s hogy mi- 

kor jön a második, azt nem tudja egyik szebeni 

lap, miután mint hallja, ez év végeig alig készül- 

het el összesen 100,000 darab ilynemü fegyver. 

- alK háénltalek fagyvar szállitmány. 

= Egy unicum, A ,M. Polgár" vasárnapi 

számának első hirharangja ime ez: „A Magyar 
Polgárt olvasói meggazdagodott tartalmu lapot 

vesznek mai számunkban. Szellemi erőink gyara- 
podtak, felosztásunk változatosb s a hasábjainkon fi- 

gyelemmel kisérendő érdekek köreterjedtebb lőn. Ön- 
érzettel hivatkozunk lapunk mai számá- 

nak tartalmára. Ez már aztán hang, milyennel 

aligha szólott valaha magáról lap. 
= Egy curiosum. „Hallatlan 14 jegyzé 

meg vörös plajbászszal a miniszteriumnál valaki 
egy közelebbről odakerült szolgabirói határozat 

ezen tételére: „és Hologyán Juont meglőtte a 

kutya." 

= Az előre hirdetett selyemgubó vásár 
városunkban tepnap folyt le a redoutte termében. 

A termelők szépen felültek — helyeikre, vevö 
aztán egyetlen egy sem jelentkezett. Hires vásár 

a kolozsvári selyemgubó vásár! 
=Ns. Udvarhelyszék képviselő bizott- 

mányának évnegyedes gyülését f. h. 27-ére tüzvén 
ki, szükségesnek láttam a t. ez. bizottmányi tago- 
kat ezennel hirlapilag is meghivni. Ezen gyülés 
nevezetesebb tárgyai lesznek: a felsőbb rendelete- 
ken és a bizottságok jelentésein kivül a kinevezés 
által ürességbe jött törvényszék elnöki, egy alorvosi 

és a levéltárnoki állomásoknak választás útjáni be- 

töltése. Sz. Udvarhelytt, jul. 16 án, 1868. Dániel 
Gábor, id. főkirálybiró. 

=Mint Gyulafehérvárról irják, a 
Kisfalud melletti puskapor malom f. hó 15- én esti 

9 órakor ágyuszónál erősebb morajjal szétrobbant. 

Részleteiről még cak annyit tudnak, hogy ember- 
élet, szerencsére, egy sem veszett el. 

- A ,„Budapesti Közlöny" hirdetmé- 
nyei élén olvasunk egyet a belgrádi törvényszék 
részéről Stojanovics biró és Maximovics titkár alá- 

irásával, melyben Karagyorgyevics Sándor volt 

szerb fejedelem a törvényszék előtti megjelenésre 

felhivatik, miután a törvényszék az előtte fekvő 
okiratokból azon meggyőzödésre jutott, ,hogy Ka- 
ragyorgyevics S. ellen oly csalhatatlan bizonyité- 
kok léteznek a bünrészeség iránt . . . hogy öt vizs- 

gálat alá kell vonni.4 Folyó hó 8-ig ó naptár sze- 
rint tüzetik számára megjelenési határidő, azontul 

hivatalból rendeltetvén számára képviselő. Kara- 

gyorgyevics jelenleg Pesten időz. 

KÜLFÖLD. 
A Porta már tényleg megerősitette Milán fe- 

jedelem megválasztatását. Legújabban annak bizony- 

ságául, menynyire tartózkodik a szerb ügyekbe való 
minden beavatkozástól, azon jogáról is lemondott, 
hogy Milán fejedelem az investitura elnyerése végett 
rögtön Konstantinápolyba útazzék. A Porta beleegye- 

zett, hogy ezen szertartás a fejedelem nagykoruságáig 
halasztassék el. 

A ,„Corr. du Nord Est* szerint nagyon erőlköd- 
nek azon, hogy Poroszország és Austria között köze- 
ladáct hazzanak lótre, mi végből Boust nyult az 
initiativához. A Moltke tábornok által vezérelt, és 
a királynál nagyon befolyásos párt határozottan a két 
hatalom közötti jó viszony mellett nyilatkozott, mert 
e párt vezére szerint az Austria és Németország kö- 
zötti szövetség a béke fenntartására nézve legjobb 
biztositék. 

A választások Würtenbergben határozottan a 
demokrata párt előnyére ütöttek ki. A kamrába 37 
demokrata választatott meg, mig a kormány csak 17 
jelöltjét volt képes keresztülvinni, a porosz érzelmüű 

Bl 
nemzeti-szabadelvüek pedig csak 9 követ által lesz- 

nek képviselve. Ebből az következtethető, hogy a 
würtembergi lakosok többsége mit sem akar tudni a 
Poroszország által vezetett éjszaknémet szövetségbe 
való belépésről, következésképen Németországnak ily 
úton eszközlendő egyesitéséről. 

Mindinkább valószinübbé válik, hogy a belga 

király Plombieresbe fog útazni, hol III. Napoleon 
császárral találkoznék. A két uralkodó között az utóbbi 
időben igen bizalmas közlekedés folyt volna. — Más 

részről tudni akarják, hogy Lipót király a jövő sep- 

temberben Tournaibe fog útezni, az ottani fellegvár 

átalakitás megkezdését megtekinteni. Ánitják, hogy a 

franczia császár azon látogatás viszonzásaul, melyet 
nála mult évben a belga király tett, ez alkalommal 

Tournaibe fog jőni. 

A ,Patrie, mely a spanyol ügyekről 
rendesen jól szokott értesülve lenni, az ottani állapot 
iránt megnyugtatni igyekszik a közönséget. Szerinte 

Madrid-, Barcelona- s Andalusiában a lakosság a leg- 

nagyobb közönyt tanusitá, némely tábornokok s haj- 
dani ministerek izgatási kisérletei irányában, s Espar- 

tero tábornagy, kit ez utóbbiak már egy hónap óta 

igyekeznek ügyük számára megnyerni, állhatatosan 

vonakodott a mozgalomban résztvenni. 

Ellenben az „Epodue arról értesült, hogy Ca- 

talonia tartományában ostromállapot hirdettetett ki. 
Saragossában pronunciamento készittetett elő; a 

hormány ezen összeesküvést fölfedezte, s a város hely- 
őrségét Ó-Castilia különböző pontjaira helyezte el. A 

„Temps* madridi közlései szerint, a kormány rend- 

szabályai ott meglepő s hathatós benyomást tettek. 

Mi – ugymond a ,Debattes — emlitettük már 
hogy a panszlavisztikus mozgalmak Galicziában nap- 
ról-napra leplezetlenebbül kezdenek napfényre jőni. 

Jelenleg részben ujabb bizonyitékkal szolgálhatunk. 
Egy uj folyóirat programmja fekszik előttünk, mely 

Lembergben teljesen orosz szellemben, ámbár 

lengyel nyelven fogna megjelenni, s czélja az összes 

szlávok egyesitése, első sorban pedig természetesen , 
a lengyelek kibékitése az oroszokkal volna. A prog- 
ramm meglepő nyiltsággal szólal fel a muszka érde- 
kek mellett, s határtalan szemtelenséggel jelenti ki 

abbeli szándékát, hogy meg akarja szüntetni az oro- 
szok és lengyelek között levő ellenségeskedést, „ne- 

hogy szláv vér ontassék." A „Dzien. Lw.* ezen ujabb 

muszka pronunciamentóra vonatkozólag a következő- 
ket irja: „Ámbár soha sem voltunk szükében a 

muszka ügynököknek. kik a panszlavismust hazánkba 

átültetni akarták, még sem mertek nyiltan föllépni, 

s a panszlavismus terjesztésével a „Dziennik Wars." 

kivetelével egy folyóirat terve ma kerül először keze- 

ink közé." 
Szicziliában következő manifestum 

kering ,Szicziliaiak! egyesüljetek; tegyetek félre 

minden megoszlást. Ideje, hogy eltiporjuk a minisz- 

terialis cotteria áruló és gyalázatos pártját, mely 
minden áron meg akarja akasztaníi a haladást, elárulni 

a hazát, fölemészteni javainkat. Szicziliaiak ! készülje- 

tek ujonan az elüzésre és várjatok; az idő nincsen 

messze. Ne engedjétek magatokat a kormány zsoldo- 

sai által elcsábittatni. Le kell verni az oly kormányt, 

mely elárulja a hazát mely ellensége minden jognak, 

minden törvénynek, minden igazságnak. Szabaditsuk 

HMÖZGAZBDBASÁG. 
A répa-ezukortermelés közgazdászati fon- 

tossága. 
aTisztelet a munka irányában." 

I. 

A fa az erdőben, az agyag a földben s a 
gránit a sziklában, mindezek viszonylag értéktele- 
nek; a munkatermelő (productiv) ereje adja meg 
azoknak valódi értéküket, a midőn deszkákat, tég- 
lékat, alapköveket készit belőlük s az utóbbiakból 
meg egyebet. Ily értéket előteremteni as ipar fel- 
adata, s a mit ez az ország természetszerüen je- 
lenlevő talaja, termelési s egyéb viszonyaiból létre- 
hoz, az az országra nézve találó és ajándékozott 
érték. Ez érték mint a munka eredménye a leg- 
különbözőbb csatornában vezettetik el a társada- 
lom minden rétegeiben, s igy közvetve és közvet- 
lenül növeli nevezett rétegek vagyoni jóllétét s 
emeli az ország adóképességét. 

Valamennyi gyáripari ágak között egyik sem 
volt oly mélyen beható s jótékony hatással az ipari 
élet összegére, mint a répa-czuk orgyártás. 
A mezei gazdaság okszerü s a tudományon alapuló 
vezetése csupán a répatermelés behozatalától na- 
polható, mert a bőv jövedelem, mit az a megyei 
gazdának hozott, ez utóbbit felbuzditotta arra, hogy 
mindennemt javitások által nevezett jövedelmeit fo- 
kozza. Eleintén azon szántóföldek, melyek czukor- 
répával lettek beültetve, holdanként 300 mázsa ter- 
mést adtak s ez mázsáját 40-50 krjával számitva 
120-150 frt jövedelmet tett ki. Magas, még addig 
soha sehol el nem ért jövedelem egy hold szántó- 
föld után. De mennyire bámultak még akkor az 
illetők, midőn ugyanazon szántóföld, mely előter- 
mésül répát növelt, utótermésül oly búzatermést 
adott, mely a két azelötti esztendő termését meny- 
nyiségileg egyensulyozta. Erős trágya szorgos al- 
kalmazása s jó hasznavehető szántóvető szerszá- 
mok megszerzése által a czukorrépa mivelése oly 
fokot ért el némely vidékeken, hogy most már egy 
hold jól mivelt szántóföld 300 mázsa répát is növel. 

Egy másik előnye a czukor-répatermesztésnek 
abban áll, hogy épp ugy, mint a mezei gazdaság 
a marhatenyésztésre lenditőleg hatott s még pedig 
éppen a mezei gazdaság javára, mivel ez utóbbi- 
nál marhatenyésztés hiányában rendesen jó termés- 
ről nem is álmodbatni. A czukorrépából préselés 
által a benne levő nedv elvonatik; préselés után 
annak visszamaradt sejtrostjai — a kipréselt czu- 
korrépa — igen jó táplálék a marháknak, s min- 
denütt, hol ezt a majorokban tehenek etetésére 
vagy ökrök stb. hizlalására felhasználták, feltünő 
jó eredményt mutatott s ez által értékteljes. termel- 
vény fokára emelkedett. Eleinte, midön különféle 
országban a czukorrépát termeszteni kedzték, egy 
mázsa répáért p. Németországon 8 ezüst garast= 
40 új krajczárt fizettek s kipréselve eldobták a ré- 
pát, most már ugyanott a kipréselt répa a ki nem 
préseltnél 2 ezüst garassal—10 új krajczár maga- 
sabb árban áll s a földmüvelő ezen pompás marha- 
táplálék nélkül a nevezett helyeken nem is létez- 
hetik. A kipréselt répák, a tél folyamában a mint 
azokat a gyár szolgáltatja, verembe ásatnak, kön- 
nyedén megsózatnak s itt csekély szesgés erjedésbe 
mennek át, meglehetős friss állapotban lehet azo- 
kat tartani s a marha bármely évszakban is elő- 
szeretettel eszi. 

Áldásos hatásaiban a czukorrépa termesztés 
s a répaczukor termelés már csak azért is, mert 
mindenütt a hol répaczukorgyárak muűködnek, körülbe 
a telkek s a földek árban tetemesen növekednek; 
mindenütt e helyütt a hold szántóföld pár száz fo. 
rinttal drágább, mint más helyütt. Megemlitsük-e 
még, hogy a kész munkának, a kész müiparnak s 
igy mindennek s mindenkinek mily hasznára van 
a réda-czukor termelés ? Midőn a tevékenység s a 
termelési erő a gyárak körül annyira fokozódik, 
természetes, hogy életnek és nyereségnek kell min. 
den iparághoz vezettetnie s a legfőbb bizonyitékot 
e tekintetben az adja, hogy a gépgyárak oly nagy 
számbani keletkezése az erőmütannak s géptannak 
felvirágzása összeesik a répa czukorgyártás beho- 
zatalának idejével, 1838-48. 

Áttérve már most magára a termelvényre, a 

répaczukorra, megemlitjük, hogy nem egy könnyen 
sikerült a gyáripari czikknek, az indiai nád-czukor- 
ral a kereskedelemben vetekedni, s az első gyárak 

termelvényein csakugyan megérzett a csukorrépa 

is; de miután a géptannak sikerült az eddigi gé- 
pészeti hibákat megszüntetnie s új alkalmas gépe- 
ket találni ki a gyártásra, s 10 évi javitás után 
1858-ban a répa czukorgyártás odafejlett, hogy 
mint p. Németországban az indiai nád-czukor a 
versenytérről majdnem egészen el van nyomva. 
Poroszországban az azelőtti nád-czukor finomitó 
gyárak kénytelenek voltak megszüntetni müködésü- 
ket s ott szintén a répaczukor-termeléséhez fogtak, 
s ma már 20 év mulva Németország s az osztrák 
magyar birodalom osztrák fele nem csak saját 

szükségletüket állitják elő, de sőt pár év óta már 
az is észleltetett, hogy Svéd- és Norvégországok, 
ugy Dánia, Francziaország és Anglia, ugy Olasz- 
ország és a Dunafejedelemségek mint vásárlók je- 
lentkeznek az itt termelt répaczukorra. Ausztria 

(értjük a Lajthán tuli részt) p. 1866. év elején kö- 
rülbelöl 150,000 mázsa nyers répaczukrot küldött 
Francziaországba. A gyarmati czukor mivelése In- 
diában a legtávolabbról sem vett oly arányokat, 

hogy a fogyasztással lépést tarthatott volna, s ha 
itt Európában répa-czukort nem termelnek vala, a 

nád-czukor mainapság egy meg nem fizethető áru- 
czikké növi ki magát. 

— A lőtenyésztési államdijak és ezüst érmek 
kiosztása a f. évrben Dézsen Augustus 20-kán, Ma- 
ros-Vásárhelytt september 3-kán, Nagy-Szebenben 
september 13.kán és Brassóban september 16.-kán 
fog véghezvitetni. A nevezett négy pályázó helyek 
mindegyikén 14 dij, összesen 88 darab császári 
aranyban és ezenkivül, az érdemeseknek talált lo- 
vakért a dijak elégtelensége esetében ezüst érmek 
is fognak kiosztatni; a dijak a következök : Csi- 
kós anyakanczáknak : 1 dij 12 db. aranynyal, 2 
dij 8 db. aranynyal, 4 dij 5 db. aranynyal; 3 
éves kanczáknak : 1 dij 10 db. araynyal, 2 dij 7 
darab aranynyal, 4 dij 4 db. aranynyal. 

– Olvasóink figyelmét felhivjuk már igen 

z s 

föl magunkat azon idegenektől, kik földünkön élnek 
egyesüljünk e válságos pillanatban azon kiáltásban : 
Halál az árulókra! Éljen az olasz köztársaság! fÉljen 
Garibaldi" ! 

Nápoly és Piemont hangulata, a Milánóban és 
Modenában uralkodó elégületlenség bizonyitja, hogy 
a forradalnii párt nem tölti tétlenül az időt. ,„Alle- 
anza Universale Republicanas alapszabályai, melye- 
ket a lapok is közöltek, Olaszország köztársasági 
egyesitésit tartják szem előtt, továbbá Olaszország 

természetes határainak viszszaszerzését s a pápa ural- 

ma alatt álló tartományok meghóditását. 

Páris, jul. 16. A „France" tudósitása szerint 
Prim tábornok elhagyta Londont, s a Continensre ment. 

Belgrád, jul. 16. A fejedelem gyámnokaiul 
tegnap megválasztattak: a nyugalmazott senatuselnök, 

Stevcza Mihailovics, az igazságügyminister 
Czenits és a belügyminister Vilojkovits. - E 
hó 23-án lesz a zártárgyalás, a gyilkossági perben. 

Lisabon, jul. 16. A Cabinet teljesen meg- 
alakult; - elnök: Loule egyszersmind bel- és kül- 
ügyminister; — Bento pénz-, Ferrer igazság-, 
Corbalho tengerészet- és Cresostomo a köz- 

munka ministere lett. 
- 

Kopenhága, jul. 16. A svéd király leányá- 

nak, Louisa főherczegnőnek eljegyeztetése a dán 

knronaörökössel, nyilvánosan declaraltatott. a 

Varsóból érkezett biztos tudósitások szerint 
Lithvániában a katholikus egyháztól a szakadár egy- 

házba való erőszakolt áttérések oly mérvet vettek föl, 
hogy már 60 r. kath. parochia szüntettetett meg s 
100 kath. templom záratott be. Ez utóbbiak lassan- 
ként görög templomokká alakittatnak át. Az ezáltal 

hivatalukat vesztett kath. papok nagy azáma a cs. 
kormányt egy ukáz kibocsátására inditá, melynél fog- 
va azon r. kath. papok, kiknek parochiái megszüntet- 

tek, s kiknek templomai görög templomokká ala- 
kittattak át, a belügyminszterium rendelkezésére álló 
segélyezési alapból eddigi jövedelmöknek megfelelő 

fizetést fognak kapni, mig más üresen álló plébániát 
nem kapnak. Ezen rendelet alapján most a főkormány- 
zó a kormányzósági főnököket felszólitá a megszün- 

tetetett r. kath. parochiák lelkészei névsorának bekül- 

désére, eddigi jövedelmeik kimutatása mellett. 

Az 1848-ki juniusi napók emlékére London- 

ban nem rég forradalmi meeting tartatott. Young, 

a lausannei congressus volt elnöke, egy beszéddel 

nyitotta meg a gyülést, melyben kiemelte nagysze- 

rüségét azon ügynek, melyért a juniusi kardosok 

fegyvert ragadtak, s uj még véresebb harczokat 

hirdetett, melyek vissza fogják adni a népnek azon 

jogokat, melyek csak erőszak által szerezhetök is- 

mét vissza. Dupont igen hevesen támadja Cava- 
ignac tábornokot és Ledru-Rollint, mert véleménye 
szerint ezek buktatták meg a köztársaságot. Más 
szónokok kárhoztatták a polgárság szövetkezését a 
császársággal. Egy csunya, sovány angol nő anök 

jogai mellett beszélt. Pyat Felix egy pamphletet 

olvasott fel, mely egészen egyszerüen politikaigyil- a 

kosságra szólitott fel. A meetinget Le Lubeéz 

beszéde fejezte be, ki azon hibákat fejtegeti, me- 

lyeket a forradalmi párt 1830- és 1848-ban el- ee 

követett, 

jól és jó oldaláról ismert kereskedőnkre, Hutflesz 

Károlyra, ki folytonosan vásárol mindenemü ma- 

gyar és osztrák, valamint külföldi állampapirt, ara- 

nyat és ezüstet a legmagasabb árakban, bevált to- 

vábbá mindenféle kihuzott államkötvényt, leszámitól 

nyereményeket és szelvényeket 3 hónappal a le- 
járási idő előtt. ko 

ont — A földmivelés, ipar és kereskedelem- 
ügyi miniszterium által f. é. julius 20-dikára Ko- 
lozsvárra hirdetett selyemvásár, a városi tanács 

közremüködése mellett, a redont teremben megtar- 
tatott, eladó jelent meg hat, a vásárra állittatot 

összesen hat mázsa fojtott gubó, de idegen v 
senki sem jelent meg. Ára a száraz gubónal 
forint 20 krtól 2 frtig változó volt, azonban 
jelentéktelen összeg adatott el. 

- Összehasonlitó gabnaárak 
austr. méröként : Brassó, jul. 10. Tisztab 

60.—3.50. Elegybúza 302. Rozs 2.12.—2. Ás 
1.66-160. Zab 1.96. Törökbúz 2. 
Szeben, jul. 3. lisztabúza 4.13.— E 
2.93.–2 40. Aozs 2.07.–1.93. Zab 1. 
Törökbúza 2.07.–1.93. - M.Vásár y 

Tisztabúza 3.72-3.60. Elegybúza 1.72. 
Rozs 1 46.—1.26. Zab 1.10. Törökbi 

Kolozsvár, jul. 20. Tisztabúza 3.7 

2.80. Rozs 2.10. Árpa 1.90. Zab 1.3. 

1.70. - N.Várad, jul. 14. Tisztabúz 
2.80. Elegybúza 2.70.–2.50. Rozs 2.50 
Árpa 1.60.-1.30. Zab 1.50.–1.20. Törökbi 
2.20.-2 fet. 

Távirati tudósitás a béosi börz 
Julius 18-kán: 50/, Metaligmes 100 frt 5: 

59/, Nemzeti kölcsön 100 frt 64.-. Kan 
1860. Kölcsön 7.41. Bankrészvény 88,80. E 
intézeti részvény 200 frt 214.80. Lon 
100 frt 232/, kr 114.20. Ezüst 111.3 
arany 5.40.. 

Erdélyi főldteh. kötv. 



A ké vés Erede 
Vaak fiatalsági 1 
reve ly a vilá. 

tudott néy előhaladt korában is biztosiini. ee ény 

(RRecept) Később egy nemes család birtokába jutott, a melynek gyönyörü szépsége még ma is 

átalános csodálás árgya, Tiz doatornak mteria ezen mos 

Pompado 
előtt titokban maradt, s a mel 
aszszony XV. a udvaránál, e szert 

tanig a tegnagyobb titokban tartott vényt elsajá- 
Ezen felülmúlhatlan arczpép sikere minden vára- titani, hogy azt az egész vild, oté végett mindenki rendelkezésére. - Egyet- 

Kozást meghaladt, a miről számos b 
len s tűtések, szeplő, azet 

tat elé ára utasitással e. TBlG 

»s és gazdákra mézve, Áz egész 
g01 szabad T z 
gő-eszközre, még üveg vágásra 
alatt legnagyobb Tkörnydséggel tomba 
olló, kés, kasza sat. élesre fenhetni. 

inden háztartásnál a teghasznogabő és 
h bb tár, 

heent véra 4megszerezheti. 1darab utasitással S80 kr. 

vágó-eszközöket: 
Éz bizonynya 

m 
en minden arany. ezüst-mivesnek. 1 darab 10 kr. 

dF- Mindenféle zabályzó , a szabályzott nap- 

őra iránytt í enkinek legjobban ajánlható, mi- 

ezen valóban biztos órával, 

zabály ehat 1 dr. fi lva 25 kr. 
Mosó-por. zen por Tasználata által idő, mun. 
pénz takarittatik meg; emelleté legnagyobb előny 

még, 1ogy a fehérnemti jobban megkiméltetik, mint 
Készletelnél. 1 fontos csomag ára 28 kr. 

erikai pantentirozott biztonsági-lakatok, 
ei zerkezet, biztos minden betörés ellen. 
1 darab kisebb- yéle 30, 40, 50 kr. 
1 ,,nmnagy-féle . 70, 90 kr. 1 frt. 
2 , mnagy- -féle 2 Tulcscsal 1 frt 10 kr. 
1 ,utazó-táskára 25, 40, 50 kr. 

Hasznosak a nadrágvédök, melyelk rosz idő- 
ben a madrágot piszoktól védik, 1 pár 20 kr. 
mxE- Angol ollók legjobb aczélból; 
1 dr. szabó-olló, Tegfinomabb 25, 85, 45 kr. 
1 dr, hurok- olté, Tegfimamatő . 20. 20 kr. 
1 dr. oltó-láncz .Ő kr. 

önyt nyujtanak az új gép irónok (plaj- 
ővé teszik az alkalmatlan hegyezést s a 

eltö is biztositva van. 
1 darab a foglalvai, 10 kr. 
1 darab csontba foglalva 15 kr. 
1 dr. artba foglalva késsel 90 kr. 

ion- radir-gummi, irón és tenta ellen 6 kr. 

e- Mindenféle fogfájás 
azonnal és tartósan megszüinile az új berlini fogcsep- 
ek htasználatára. A jótállás annyira, hizlos hogy 

tében a pénz 
szernelk mem bola szabad egy bnm is 

hiányoznia. 1 üveg 1 együtt 80 kr. 
Ki hő lábbeli é kaucsultkat vegyitve, 

eg jabb ligroi ben a 
leggyakorlattasb, még nem szémára is aján- 
tandó közönséges tüziszer csinos kis alakjában, össze 
an Kötve egy támpával, a mely nehány óráig tartá 
égö yagot vesz zóó vgy hogy az anin tyiszor elő- 

7 vilá, g van 
[/ ét ár csale gyors elterjesztésre van 
4 darab 30 kr. 

mSPersa hajfestő szer, mely által szűrke haj pil- 
lanat elal tetszés szeriné setétre vagy feketére fest- 
hető s egy uttal ter Nővé 

ált 
k sat. gyors elenyésztetésére. - kitünő pépből egy tégely 

Karitás ménden Ráziartá, ipa. maiz- Általános párisi tapasz, a melylyel nemcsak 
új szerkezetü, an-űveget, porczellánt, követ, tajtékot, fát sat. gyorsan 
álható minden vá-ugy összerag 

mehány másodpercz különböző nemüeket is, pl. 

degnélkülöz- szerből egy palk ára 10 kr. 

s ára oly csekély, hogy ezen jeles lyékony állapotban, igen szapora, üvegenként 30 kr. 

- Ezüst tisztiió golyók; kitünő szer minden ho- 
eyat ogyesé és újjá készitésére; nélkülöz- 

minden mechanikai 

frt.n4 frt 20 kr. 

gyütt 1 frt 50 kr. 

zthatni, válhatlan lesz, hanem 

fát fémmel, üveget por- 

1 sat. ö. hatni, hogy tökélet 
lltestté válik. Ezen, minden háztartásnál nélkülözhetlen 

Unyanazon ragasz fo- 

hogy 

Legbiztosabb szer minden alkalmatlan rovar 
kiirtására egyedül a friss perzsiai rovar-pór 1 űvég 
ára 15 kr. háromszor akkora 85 kr. 

Amerikai pátent-biztonsági lakatok titkos zár- 
ral, betörés ellen tökéletes biztosok. 4 darab ára két 
kulcscsal 1 frt. kisebb alakuak 45 és 60 kr. 

Ex- Vilanyos fogkefék, melyel által fogpép vagy 
más szer nélkül (csak tiszta vizzel) a fogakat tisztára, 
fehérre, bűztelenre moshatni s egészségesen eltart- 
atni. Ni bb kelendőség tekintetéből 1 darab- ára 

csak 60 krra tétetett. 

muz DLevél-pecsétjegyek, melynek kényelmességük, ol- 
csáságuk s biztos zárképességülk végett az ostya és spa- 
nyolviasz elébe teendők, a legfinomabb minőségben, tet- 
szésszerinti czím, czimer, név vagy monogrammal. 500 
darab ára 1 frt 30 kr. 1000 darab 2 frt. 

z- Valódi angol tollkések, 1 két élü darab 20, 
80, 40 kr. három élti 50, 60 kr; legfinomabb nemt 
3 éllel: 60, 70, 90 kr. 1 frt.. négy éllel: 80 kr., 1 

mu Varázs festészet. Egy percz alatt a legnagyobb 
könnyüséggel léhet a legkülönfélébb festéseket: a. m. 
csoportokat, füzéreket; bokrétákat, állatokat sat. min- 
den tárgyra, pl. fára, csonéra, üvegre, pléhre, por- 
czellánra, bőrre, kőre, papirra áttenni. Ezek külön- 
féle házi tárgyak czifrázatára szolgálnak, s különö- 
scn iparosoknak ajánltathatnak. Ezen áttehető képek 
darabjának ára: 2. 8, á, 5, 8, 10 kr: 1 üveg átrivő 
máz ár0 20 kr, melylyel 500 áttevést eszközölhetni. 

mak Legfelsőbbleg szabadékozott méreg, minden 
egér, patkány, hőrcsök és vakond kiirtására. Az áru- 
lás kezesség mellett történik. 1, nagy pléhszelencze ára 
1 frt o. é. 

maz A hajnak frisen tartására, szürke vagy vilá- 
gos hajnak setétre festésére, legjobb a dióola aji min- 
den vegytani készület ártalmas. Van szerencsém ezen- 
nel j. k k, hogy hamisitatl i a t. cz. közö 
fris, kétszer sztírt dió-olaj Taktárt tartok. Egy kis 
üveg 28, nagy 55 kr. 

mz Gyökeres szer a tyúkszemnek (egfeljebb 8 nap 
alatt nyom mélkül. kiirtására. Ez ujonnan feltalált 
szer felülmulja mind az eddigieket s igy kezesség 
mellett árultatik. Egy skatulya ára utasitással 40 kr. 

Csakir. szab. Saponin-zsir-égény, nehány óra 
alatt kiirt bármi nemű foltot, akár miféle kelméből 
kivétel nélkül. Uz uj termény hatásával felülmúl min- 
den eddigi gyártmányt, mivel a legkényesebb szint sem 
lopja meg, azonnal szárad s maga után bűzt nem 

nyer. N 
ből van Készitve geegészeml ártatlat 1 skatulya ára[ 

2 frt. 

n g 9 oargen minden háztantás- 

itásokat meg tehet ő gától tenni. 
bneil v eláll, s hideg álható. Egy 

hagy, kéztyük takaritására is különösen ajánlható 1 
üveg utasitással 40 kr. 

Valódi transparent glycerin-szappan a legfino 
mabb illatokkal! 1 középnagy darab ára 185–20 kr. 
nagy darab 25 kr,; d tégely valódi taréjzsir-hajkenőcs 
30 Ter darab walódi tarájzsir — fixateur 30 kr.; 

magy üveg ára 25 kr. 
Le gujabb rozsdapor, kezesség mellett. Minden 

indenféle bel- és külföldi illatszerek és pi- 
pere czikkek a legnagyobb választékban. 
ka- Legsikeresb szer a zogak isztán- és zeszmre 

egyéb kelmékből, valamint agzélat és, vrrrté 
gakk ára 2 

" Legjobb bbo: tvatpóp. Imzen pép által megki- 
méltetik a borotva köszörülése, 1 skatulya ára 26 kr. 
D- A lábnak megnedvesedéstől való megóvása , 
mindenkinelk ajánlható, mivel az egészség fenntartá- 
sára szolgál. A Metzgerféle kitünö bőr-appretura al- 
kalm által, a mely a bőrt lágygyá s átkatlanná 

hogy a lábbelinek vizben legh bb ideig) 
használata után sem érezhető nedvesség, a czél- 

az a g kepmag bb mértékben meg desz felelve, 1 üveg 
5 

Angol bőr-máz, melytől Bármiféle bőrnem pu- 
ágot s a degszebb tükörmázt nyer, 1 kis üveg ára 

28, nagy 35 Ér. 
Kegulator-tollak, minden kézhez és papirhoz 

Umazhatók, ugy hogy azon egy tollal a legfino- 9y 
rabbakorpráai és a legerősebb vonásokat ki lehet 
vinni 12 dr. 25 kr. 

hútor-politur , mely általános elis- 

yüséggel a t b csiszolható. Egy 
y butor- Kkészletre. 

os tisztitő-por, melylyel minden fém, 
efong, aczél és réz sat. tisztá- 

rozsda. pek eltávolitására s se tására vagy a kell 

az Anatherin-szájviz , lerpőr egy palaczk ára 
csak 40 kr. 
mz- Növény-szőrvesztő szer. Mily gyakran szen- 
lvednek hölgyek szőr által arczukon, vagy kanjaikon 
hátrányt; a óajón most segülve van; az új szőrvesztő 
szer. ül s hatás nélkül a 
bőrre, ő percz alatt elpusztitja a szört és egyedüli 
probált szer a maga nemében, mely az orvosi egye- 
tem által meg van vízsgálva 1 skatulya ára 1 frt. 

Minden láthatóvá lesz az új zsebbeli-mikros- 
kopok által, darab számra 40, 60, 80 kr. 
Ekz A jeles szobatalaj- fény-pép (kaucsukkal) mely 
a talajnak legszebb fényt ad, s tartásságban más ha- 
sonló czikket felülmúl, skatulyánként, mely 1 szobára 
elég , 2 frt. 
M Bűztel vizellenes-ág 
gyermekele, betegelk és memágy ebedők az átvize- 
sedés meggátlására, darab számra 90 kr. 1 frt 20, 
17050, 1 frt 70 kr. 
CS Legpróbáltabb szer a csotánok végképeni el- 
pusztitására 7 skatulya ára 25 kr. Egészen friss ro- 
var-por, mely minden rovart elpusztit, 1 üveg 20 kr. 
nagy üveg 30 Er. Valódi Hartmann-féle poloska- 
tinktura. Ennek használatánál nemcsak a rovar pusz- 
tul végképen el, hanem Kkésöbbi újra megjelenése is 
meggátoltatil, tehát e szer a maga nemében egyetlen 

dk tandő 

my, ezüsé. bronz, pak 
ra asttayy s kifényesithető. 17 skatulya ára 20 kr. 

Figyelmeztetés. Miután a fennebbi czikkek hamisittat 

1 űveg ára 30 Lr. 

k is, arra kivánok figyelmeztetni, 

k minden a raktárban 
ret egyedül az alóirt raktárban kaphatók. 

levő czikkekről ingyen adatik. 
mely maga memében egyetlen mezten a t. oidéki lakókat bi i-osztályomra, 

legcsekélyebb úgy, mint a tegnagyobb megrendelés Tálaly tieletágba vágjon, gyor- 
esitttetik. tehát számos megrendelésre ajánlható. 

FEIEDMANN A. első auszt. bizományi üzlete Bécsben, 

Praterstrassse Nro. 26 sz. 

Nagy-Szeben, 868 julius 11-kén. 

Hannia János, esperes, alelnök. 

általános Mölcsömös biztositó-bank 
lólott igazgató tanácsa ezennel köztudomásra juttatja, hogy az egylet alapszabályai a nagy- 
méltóságu magyar királyi földmivelés- ipar- és kereskedelmi miniszterium által 1868 évi ju- 
nius 1-jéről 7649 sz. a. kelt rendelettel helybenhagyatván, az igazgató tanács megalakulása 
eszerint megtörtént, minélfogva az alapszabályszerü alapitási tőkében való részvételre a nyil- 
vános fölhiv ás ezennel megtétetik. 

Azon helyek, a hol az aláirás az alapitási tőke részjegyeire eszközöltethetik, továbbá a 
biztositások elvállalásának, nem különben az egylet tényleges müködése megkezdésének idő- 
pontja is külön-külön fognak közhirül adatni. 

A vezér-igazgatóság vezetőjéül (vezér-igazgatóul) WORELL ADOLBLF ur neveztetett ki. 

VWáchter József, orvostudor. 
Czekelius Dániel, 
Schmidt Henrik, tanár. 
Stoss József, kereskedő. 
Bruckner Vilmos, orsz. ügyvéd. 
Péohy János, országos ügyvéd. 

A 

Báró Mylius Ferencz, cs. kir. kamarás, elnök. 
Báró Bedeus József, urbéri törvényszéki tanácsos, alalnok 

Ngazgatió iammácsosol: 
Brotte János, földbirtokos. 
Kábdebó Péter J., bankár. 
HKovács József, számtanácsos. 
Kapp Gusztáv, városi tanácsos. 
Bolloga Jakab, nyug. udvari tanácsos. 
Ifj. Meltzer Dániel, ház- és földbirtokos. 

főmérnők. 

! Alsó-Fehérmegyében, a Tövis vá- 
rossal határos M.-Bélden eladó: 31 
hold birtok. — Értekezni lehet Kolozs- 
vártt bel-középutcza „Lát*-féle háznál, 

Gergely István férfi szabóval. 

(216) (3-3) 
Fürdő megnyitási jelentés. 
A midőn a n. érd. t. cz. fürdő vendé- 

geknek köszönetet vagyok szerencsés mon- 
dani azon bizalomért, a melylyel engem, 
mint hoszas éveken át báznai füdő-intézet 
bérlőjet megtisztelni kegyeskedtek, bátor- 
kodom tudatni, hogy a saját földemen levő 
gyógy forrásokat nyilvános használatra, ha- 
tósági engedélylyel berendeztem. Iszap- 
és hideg fürdőim az emliített fürdö-inté- 
zet kellő szomszédságában vannak, s tisz- 
taságra és kényelemre nézve minden igány- 

nek megfelelhetnek. — Az erdélyi kir. fő- 

kormányszékhez fölterjesztett, orvostudor 

Folberth F urtól Medgyesen fölvett vegy- 
tani bontása ásványforrásaimnak, közelebb- 

vagyok abból a t. cz. fürdő-vendégeknek in- 

gyen példányokat bocsátni rendelkezésökre. 

Az orvosi véleletben szóról-szóra ez áll: 

„a minöségi bonczolás kapcsolatban a spe- 

cificus sulylyal azon meggyőződésre veze- 

tett, hogy itt oly vizre akadtunk, a mely 

tetemes mennyiségü szikanyt, meszenyt, 

keseranyt, halvanyt, büzenyt, iblanyt; to- 

vábbá kevés szénsavas meszet és keserföl- 

det tartalmaz. 
Bázna, julius 9. én, 1868. 

EHRLICH MIHÁLY, 
fürdő-tulajdonos. 

(226) , (2-3) , 

Eladó telek és lakház. 
HÁTSZEGEN a hosszuutczában a 

171-ik számú telek a rajta levő két lakház 

és más épületekkel együti örök áron 

eladó. Ezen telek előnyei: hogy a két 

ház két utczára nyilik, jó ! kuttal bir és a 

telek mellett folyó is foly. Értekezhetni ott 

helyben Arszlányi Antal urral. 

40) 

amerikai 

lágtárlaton 82 
y 
y tanuság 

euaak yre a raktát által 

sse 

New- Yorki (8S—10) 

Wdleler Wilson és Howe Mamig. társak 

vARRHRÓGHÉEENá 
ügynöksége 

Teumtseh . HE-mél 
Segesvártt 

eredeti gyári áron árul, pontos szolgálat biztositása 
mellett. 

versenyző gyár közt Wheler és Wilson 
az egyetlen arany-érmet. = 

tesz ezen varrógépek még vi felül nem 
minden további dicsérést feleslegessé tesz. 

eké megrendelések, tekiptettel a szállitásra és pakolásra, költség 

TEUTSCHE J. B-nél 
: Segesvártt. 

cer) 

ol bizonyiték 

ey 
fosali sztltása: 

zAphiresiv 

Mnat erin-Száj jviz, 
abadalma 1865-ben lejárt, s melynek eitánő jósága 

40 kron " 
Spizenmüller C. készitőnél, Béosben pogszerész 

vam hohen Manrkt. 

424) 

felől számos 
létezik, 

ről nyomtatásban meg fog jelenni, s kész 

a 

(228) Sill Győző, országos ügyvéd, az igazgató tanács titkára. (1-1) 

el9) m?) 
Eladó birtok. Eppen most jelent meg! 

és 
eteim eSámos könyvkereskedésében kapható a 

legujabb röpirat 

kö z z un Ha H 

OLITIKII VISI ÖVVIMI HLUTT 
Irta Tóth László, Déván. 

Ara 30 kr. 

s Uj érdekes röpirat! ! 
Éppen most jelent meg ez alábbi rendkivül érdekes munka, 

s kapható steim Jámos könyvkereskedésében 
(Ujból érkezett szállitmány.) 

Kossuth Lajos 
jabb leveleire 

Horváth Mihály. 
Ara Efrti 20 KHr. 

NMMieclhelet .. 

A NGER. 
Francziából Lövei Klára Ára 2 frt. 

,y e ; e e k 

Valódi Iranezia- és angol rajzpapirok, 
kisebb és nagyobb ívekben — ugy rőf számra — igen finom olajozott 

szalma-papir, egész rajz-készletek, czirkalmok és vonalzó- 

pennák, finum fekete és szines-íron, valódi Cármin, kék- és 

zöld-tenták, vonalzók és háromszog-ök, 

valódii emimai-tusech, 
továbbá: 

többféle minőségü és formáju levélpapirok és levélborité- 

kok, minden egyéb iró- és rajz-eszközök nagy választásban és 
kaphatók Kolozsvártt 

STEIN JÁVOS könyvkereskedésében, 
jutányos árakért 

kétféle u. m. hegyes és tompa-orru, 1 skatulya 12 dutcet 1 frt 40 ter. 

mint Pesten. 

m Melőttes és más üvegekre a drága 

Lamiorma helyett N 

a tartósabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsobb 

PERGAMENT PAPIR 
jött, naszmálzíba. 

Me- Hiap mató kisebb és nagyobb darabokban
 6, 

: 9 krért ive. 
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Mai számunkho féliv melléklet s az erd. gazd. egylet terménykiállitá hirdetménye van csatolvaj 


